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. Bedieningshandleiding voor downloaden
De handleiding is via het serviceportal beschikbaar voor download.

Zoek in de serviceportal aan de hand van het bijbehorende MSN van het apparaat naar de ge-
wenste handleiding. Het MSN vindt u op het typeplaatje van het apparaat of in het productin-
formatieblad.

U kunt ook de bovenstaande QR-code scannen en de handleiding via het serviceportal naar uw mobiele 
toestel downloaden.

Deze en vele andere gebruiksaanwijzingen staan ter beschikking om te downloaden via 
het serviceportaal www.medionservice.com.
Ook kunt u de QR-code hiernaast scannen en de gebruiksaanwijzing via het servicepor-
taal downloaden op uw mobiele eindapparaat.

. Informatie over deze gebruiksaanwijzing
Hartelijk dank dat u voor ons product hebt gekozen. Wij wensen u veel plezier met het appa-
raat.
Lees de veiligheidsvoorschriften aandachtig door voordat u het apparaat in gebruik neemt. 
Neem de waarschuwingen op het apparaat en in de gebruiksaanwijzing in acht.

Houd de gebruiksaanwijzing altijd binnen handbereik. Als u het apparaat verkoopt of doorgeeft, geef 
dan ook deze gebruiksaanwijzing mee omdat deze een essentieel onderdeel is van het product.

.. Betekenis van de symbolen
Als een tekstgedeelte is gemarkeerd met een van de volgende waarschuwingssymbolen, moet het in de 
tekst beschreven gevaar worden vermeden om de daar vermelde mogelijke consequenties te voorko-
men.

GEVAAR!

Waarschuwing voor direct levensgevaar.

WAARSCHUWING!

Waarschuwing voor mogelijk levensgevaar en/of ernstig blijvend letsel.

VOORZICHTIG!

Waarschuwing voor mogelijk matig ernstig en/of licht letsel.

LET OP!

Neem de aanwijzingen in acht om materiële schade te voorkomen.

Meer informatie over het gebruik van het product

Neem de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzing in acht.
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Vanwege het 5 GHz-frequentiebereik van de ingebouwde wifi-oplossing is gebruik van het 
product in EU-landen alleen toegestaan binnen gebouwen.

WAARSCHUWING!

Waarschuwing voor gevaar door een elektrische schok.

WAARSCHUWING!

Waarschuwing voor gevaar door een hoog geluidsvolume.

•  Opsommingsteken/informatie over gebeurtenissen die zich tijdens de bediening kunnen 
voordoen

   Instructie voor een uit te voeren handeling

Verklaring van overeenstemming (zie het hoofdstuk 'EU-conformiteitsinformatie'): producten die 
zijn gemarkeerd met dit symbool, voldoen aan de eisen van de EU-richtlijnen.

Veiligheidsklasse II

Elektrische apparaten van veiligheidsklasse II zijn elektrische apparaten die zijn voorzien van 
een dubbele en/of extra sterke isolatie en die geen aansluitmogelijkheden hebben voor een 
aardleiding. De aanvullende of extra sterke isolatie van een door isolerend materiaal omsloten 
elektrisch apparaat van veiligheidsklasse II kan geheel of gedeeltelijk worden gevormd door de 
behuizing.

Symbool voor gelijkstroom

Symbool voor wisselstroom

Dit symbool betekent dat de verpakking en/of het apparaat lithiumbatterijen of accu‘s bevat.
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.. Gebruiksdoel
Dit product is een toestel dat behoort tot de consumentenelektronica. Het is ook geschikt voor multime-
diatoepassingen. Het toestel is bedoeld voor het ontvangen en afspelen van televisieprogramma’s. De 
verschillende aansluitmogelijkheden maken het mogelijk om het toestel uit te breiden met aanvullende 
ontvangst- en weergavebronnen (receiver, dvd-speler, dvd-recorder, videorecorder, pc, enz.). Het toestel 
biedt u een breed scala aan gebruiksmogelijkheden.
Het toestel is uitsluitend bedoeld voor privégebruik en niet voor industrieel/commercieel gebruik.
• Houd er rekening mee dat bij gebruik van het toestel voor een ander doel dan dat waarvoor het be-

stemd is, de aansprakelijkheid komt te vervallen.
• Bouw het toestel zonder onze toestemming niet om en gebruik het niet in combinatie met hulpappa-

raten die niet door ons zijn goedgekeurd of geleverd. 
• Gebruik uitsluitend door ons geleverde of goedgekeurde reserveonderdelen en accessoires.
• Neem alle informatie in deze gebruiksaanwijzing in acht en houd u in het bijzonder aan de veiligheidsvoorschrif-

ten. Iedere andere vorm van gebruik geldt als niet in overeenstemming met de voorschriften en kan persoonlijk 
letsel en materiële schade tot gevolg hebben.

• Gebruik het toestel niet onder extreme omgevingscondities.
• Dit toestel is uitsluitend geschikt voor gebruik in droge ruimtes binnenshuis.
• Dit toestel is niet geschikt als computerscherm op kantoorwerkplekken. 

.  Inhoud van de levering
Controleer de levering op volledigheid en informeer ons binnen 14 dagen na aankoop als de levering 
niet compleet is.

Het door u aangeschafte product bevat:
• Mobiele Full HD Android™-tv
• afstandsbediening (RC1832) incl. 2 batterijen type LR03 (AAA) 1,5 V
• voedingsadapter met kabel, model Huntkey HKA 12024038-6B
• voet incl. bevestigingsbouten
• documentatie

GEVAAR!

Verstikkingsgevaar!

Verpakkingsfolie kan worden ingeslikt of verkeerd worden gebruikt. Hierdoor bestaat 
gevaar voor verstikking!

  Houd het verpakkingsmateriaal, zoals folie of plastic zakken, uit de buurt van kinde-
ren.

6
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.     Veiligheidsvoorschriften

.. Bedrijfszekerheid  
 – Controleer het toestel op beschadigingen, voordat u het gaat gebruiken. Een defect of be-

schadigd toestel mag niet in gebruik worden genomen.
 – Dit toestel kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met lichame-

lijke, zintuiglijke of geestelijke beperkingen of gebrek aan kennis en ervaring, als er iemand 
toezicht op hen houdt of hun is geleerd hoe ze het toestel veilig kunnen gebruiken en ze 
hebben begrepen welke gevaren het gebruik van het toestel met zich meebrengt.

 – Kinderen mogen niet met het product spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen 
niet worden uitgevoerd door kinderen zonder dat er iemand toezicht op hen houdt. 

GEVAAR!

Verstikkingsgevaar!

Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Verpakkingsfolie kan worden ingeslikt of ver-
keerd worden gebruikt. Hierdoor bestaat er gevaar voor verstikking!

  Houd het verpakkingsmateriaal zoals folie of plastic zakken uit de buurt van kinde-
ren. 

GEVAAR!

Gevaar voor elektrische schokken!

Gevaar voor een elektrische schok, kortsluiting en brand!
  Open de behuizing van de smart-tv nooit en steek geen voorwerpen door de sleu-
ven en openingen in de smart-tv.

WAARSCHUWING!

Oververhitting! Brandgevaar!

Oververhitting kan beschadigingen aan de smart-tv en brandgevaar tot gevolg hebben!
  De sleuven en openingen van het tv-toestel dienen voor ventilatie. Dek deze ope-
ningen niet af met kranten, tafellakens, gordijnen, enz.

 – Oefen geen druk uit op het scherm. Hierdoor kan het glas van het beeldscherm breken.
 – De afstandsbediening is uitgerust met een infrarooddiode klasse 1. Bekijk de led niet met 

optische apparatuur.

VOORZICHTIG!

Gevaar voor letsel!

Bij een gebroken beeldscherm bestaat er gevaar voor letsel!
  Raak het scherm niet aan met uw vingers of met scherpe voorwerpen om beschadi-
gingen te voorkomen.

  Pak de gebroken delen in met veiligheidshandschoenen.
  Was vervolgens uw handen met zeep, omdat niet kan worden uitgesloten dat er chemicaliën 
zijn vrijgekomen.

  Stuur de gebroken delen op naar uw Service Center. Dit zorgt ervoor dat ze op de juiste ma-
nier worden afgevoerd.

  Haal in een noodsituatie de stekker van het toestel onmiddellijk uit het stopcontact en ge-
bruik het toestel pas weer, nadat het door een deskundige of door de klantenservice is ge-
controleerd. Van een noodsituatie is onder andere sprake, als er rook uit het toestel komt of 
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het een ongewoon geluid maakt, als er water in het toestel terecht is gekomen en als het net-
snoer of de behuizing beschadigd is.

Neem contact op met de klantenservice als:
 – er schroeiplekken op het netsnoer zitten of het beschadigd is;
 – er vloeistof in het toestel terecht is gekomen;
 – het toestel niet naar behoren functioneert;
 – het toestel is gevallen of de behuizing beschadigd is;
 – er rook uit het toestel komt.

.. Plaats van opstelling 
 – Plaats het tv-toestel op een vlakke, stabiele ondergrond. Sommige agressieve meubellak-

ken kunnen de rubberen pootjes van het toestel aantasten.
 – Nieuwe toestellen kunnen gedurende de eerste gebruiksuren soms een typische, onver-

mijdelijke maar volstrekt ongevaarlijke geur afgeven die na verloop van tijd steeds minder 
wordt. Om geuroverlast zoveel mogelijk te beperken, adviseren wij om de ruimte regelma-
tig te ventileren. We hebben er bij het ontwikkelen van dit product voor gezorgd ruim onder 
de geldende grenswaarden te blijven.

 – Houd uw smart-tv en alle aangesloten toestellen uit de buurt van vocht en vermijd stof, 
hitte en direct zonlicht. Als deze aanwijzingen niet in acht worden genomen, kunnen er 
storingen optreden en kan de smart-tv beschadigd raken.

 – Gebruik het toestel niet buiten, omdat invloeden van buitenaf, zoals regen en sneeuw, het 
toestel kunnen beschadigen.

 – Het toestel mag niet worden blootgesteld aan druip- of spatwater. Zet geen met vloeistof ge-
vulde voorwerpen (bijv. vazen) op of in de buurt van het toestel. Het betreffende voorwerp kan 
omvallen en de vloeistof kan de elektrische veiligheid in gevaar brengen.

LET OP!
Gevaar voor beschadiging!

Bij kaarsen en ander open vuur bestaat er gevaar voor letsel.
  Houd kaarsen en ander open vuur altijd uit de buurt van dit product om verspreiding 
van het vuur te voorkomen.

 – Let op of er voldoende ruimte in het wandmeubel is. Zet het toestel zo neer dat er rondom 
minimaal 10 cm vrij blijft voor voldoende ventilatie. 

 – Voorkom verblinding, reflecties en te sterke licht-donkercontrasten om uw ogen niet te 
veel te belasten.

 – De optimale kijkafstand bedraagt 3 keer de beeldschermdiagonaal.

GEVAAR!

Gevaar voor letsel! Levensgevaar!

Zet het tv-toestel altijd op een stabiele ondergrond. Als een tv-toestel omvalt, kan dat 
ernstig letsel en zelfs de dood tot gevolg hebben. Veel verwondingen, vooral bij kinde-
ren, kunnen door het treffen van de volgende veiligheidsmaatregelen worden voorko-
men.

  Zet alle onderdelen op een stabiele, vlakke en trillingvrije ondergrond om te voorko-
men dat de smart-tv valt.

 – Gebruik uitsluitend de met het tv-toestel meegeleverde pootjes en bouten.

8
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 – Gebruik uitsluitend meubelen waarin of waarop het tv-toestel veilig kan worden neergezet.
 – Let op dat het tv-toestel niet over de randen van het meubel uitsteekt.
 – Zet het tv-toestel niet op een hoog opgehangen meubel (bijv. een hangkast of boekenkast) 

zonder zowel het meubel als het tv-toestel goed en stabiel te bevestigen. Let hierbij op dat 
het meubel op de juiste manier wordt gemonteerd en dat het maximale draagvermogen 
ervan niet wordt overschreden.

 – Leg geen dekens of iets dergelijks onder het tv-toestel, zodat gewaarborgd is dat het toe-
stel stabiel staat.

 – Wijs kinderen op de gevaren die ontstaan als zij proberen bij het tv-toestel of de bedie-
ningselementen van het toestel te komen door op meubels te klimmen.

Als u het tv-toestel opbergt of verplaatst, moet u de bovenstaande veiligheidsvoorschriften 
eveneens in acht nemen.

..  Omgevingstemperatuur
 – Het toestel kan worden gebruikt bij een omgevingstemperatuur van +5 °C tot +35 °C en bij 

een relatieve luchtvochtigheid van 20% tot 85% (niet condenserend).
 – In uitgeschakelde toestand kan de smart-tv worden opgeborgen bij een temperatuur van 

-20 °C tot +60 °C.
 – Zorg voor een afstand van minimaal één meter tussen het toestel en hoogfrequente en 

magnetische storingsbronnen (zoals andere tv-toestellen, luidsprekerboxen, mobiele tele-
foons, enz.) om te voorkomen dat het toestel niet goed werkt.

 – Haal bij onweer en als het toestel langere tijd niet wordt gebruikt, de stekker uit het stop-
contact en de antennekabel uit de antenne-aansluiting.

LET OP!
Gevaar voor beschadiging!

Bij grote schommelingen in temperatuur of luchtvochtigheid kan er door condensatie 
vocht in de smart-tv terechtkomen, waardoor er kortsluiting kan ontstaan.

  Neem de smart-tv nadat deze is vervoerd, pas weer in gebruik als hij de omgevings-
temperatuur heeft aangenomen.

.. Reparatie 
 – Laat reparaties aan de smart-tv uitsluitend uitvoeren door gekwalificeerde vakmensen.
 – Als er een reparatie nodig is, neem dan uitsluitend contact op met onze geautoriseerde ser-

vicepartners.
 – Zorg ervoor dat er uitsluitend reserveonderdelen worden gebruikt die door de fabrikant 

zijn goedgekeurd. Bij gebruik van ongeschikte reserveonderdelen kan het toestel bescha-
digd raken en kan er brandgevaar ontstaan. 

9
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.. Veiligheid bij het aansluiten  

... Stroomvoorziening   

WAARSCHUWING!

Gevaar voor elektrische schokken!

Binnen in de netadapter bevinden zich stroomvoerende onderdelen. Bij deze onderde-
len bestaat er gevaar voor elektrische schokken en brand door onbedoelde kortsluiting!

  Open de behuizing van de netadapter niet.
  Dek de netadapter niet af.
  Pak de netadapter nooit vast met natte handen.

LET OP!

Gevaar voor beschadiging!

Netadapters die niet geschikt zijn, kunnen beschadigingen aan het apparaat tot gevolg 
hebben.

  Gebruik voor het opladen van het apparaat uitsluitend de meegeleverde netadapter.
 – Ook in uitgeschakelde toestand staan onderdelen van het toestel onder spanning. Om de 

stroomvoorziening van de smart-tv te onderbreken of het toestel volledig spanningsvrij te 
maken, moet u het toestel loskoppelen van het elektriciteitsnet. Haal hiervoor de netstek-
ker uit het stopcontact.

GEVAAR!

Gevaar voor elektrische schokken!

Bij geopende behuizing bestaat er levensgevaar door een elektrische schok!
  Open de behuizing van het toestel niet. Hierin zitten geen onderdelen die onderhou-
den moeten worden.

 – Sluit de smart-tv alleen aan op een geaard stopcontact van 100-240V~ 60/50 Hz. Als u niet 
zeker bent van de netspanning op de plaats van opstelling, kunt u contact opnemen met 
uw energiebedrijf.

 – Het stopcontact moet altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat de netstekker in een nood-
situatie snel uit het stopcontact kan worden gehaald.

 – Om de stroomvoorziening van het tv-toestel te onderbreken, haalt u de netstekker uit het 
stopcontact.

 – Wij adviseren u om ter vergroting van de veiligheid een overspanningsbeveiliging te ge-
bruiken, zodat uw smart-tv beschermd is tegen beschadiging door spanningspieken en 
blikseminslag vanuit het elektriciteitsnet.

 – Leg de kabels zo, dat er niemand op kan gaan staan of over kan struikelen.
 – Zet geen voorwerpen op de kabels, omdat deze anders beschadigd kunnen raken.
 – Raak de stekker niet aan met natte handen.
 – Pak de stekker altijd vast aan de behuizing en trek de stekker nooit aan de kabel uit het 

stopcontact.
 – Houd er rekening mee dat het tv-toestel ook in de stand-bymodus nog stroom verbruikt.
 – Houd er rekening mee dat het tv-toestel ook als de hoofdschakelaar is uitgeschakeld nog 

stroom verbruikt.
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Als het toestel in de USB-modus (mediaspeler), de optionele HbbTV-modus of de optio-
nele LAN/wifi-modus (mediaspeler/portaal) wordt uitgeschakeld door een elektrostati-
sche ontlading en daarna weer opnieuw start, keert het toestel niet automatisch terug 
naar de modus waarin het voor uitschakeling stond. Start de betreffende media of toe-
passingen opnieuw.
Als de tv door een statische ontlading is uitgeschakeld, kunnen de laatst vastgelegde 
gebruikersinstellingen mogelijk niet worden hersteld, omdat deze instellingen pas 5 mi-
nuten na het veranderen van zender worden opgeslagen.

Alle multimedia-apparaten die worden aangesloten op de daarvoor bedoelde aanslui-
tingen van het tv-toestel, moeten voldoen aan de eisen van de Laagspanningsrichtlijn.

.. Omgaan met batterijen 
WAARSCHUWING!

Explosiegevaar!

Batterijen kunnen brandbare stoffen bevatten en lekken, heet worden, in brand vliegen 
of zelfs exploderen.

  Gebruik de batterijen zoals voorschreven om schade aan het toestel en letsel te voor-
komen.

De volgende aanwijzingen moeten altijd worden opgevolgd: 
 – Houd batterijen uit de buurt van kinderen.

Neem bij het inslikken van batterijen onmiddellijk contact op met een arts.
 – Laad batterijen nooit op (tenzij dit uitdrukkelijk is aangegeven).
 – Ontlaad de batterijen nooit door een hoge vermogensafgifte.
 – Sluit batterijen nooit kort.
 – Stel batterijen nooit bloot aan overmatige warmte, zoals direct zonlicht, vuur en dergelijke!
 – Demonteer of vervorm de batterijen niet. 

U kunt letsel oplopen aan uw handen of vingers en er kan accuzuur in uw ogen en op uw 
huid terechtkomen. Spoel als dit gebeurt, de betreffende plekken met overvloedig schoon 
water en neem onmiddellijk contact op met een arts.

 – Vermijd harde stoten en schokken.
 – Draai de polen nooit om.
 – Let op dat de pluspool (+) en de minpool (-) zich aan de juiste kant bevinden om kortslui-

ting te voorkomen.
 – Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen door elkaar. 

Dit kan ertoe leiden dat de afstandsbediening niet goed werkt. Daarnaast zou de zwakkere batte-
rij te sterk worden ontladen.

 – Haal lege batterijen onmiddellijk uit de afstandsbediening. Bij lege batterijen is er een gro-
tere kans op lekkage.

 – Haal de batterijen uit de afstandsbediening, als deze langere tijd niet wordt gebruikt.
 – Vervang alle lege batterijen in de afstandsbediening tegelijk door nieuwe batterijen van 

hetzelfde type.
 – Isoleer de contacten van de batterijen met een stuk plakband, als u batterijen wilt opbergen of 

afvoeren.
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 – Reinig voor het plaatsen van nieuwe batterijen eventueel zowel de contacten van de batte-
rijen als die van het apparaat.

 – Draag bij het omgaan met lekkende batterijen veiligheidshandschoenen en maak de con-
tacten grondig schoon.

.. Veilig omgaan met accu’s

WAARSCHUWING!

Explosiegevaar!

Accu’s kunnen brandbare stoffen bevatten. Bij onjuist gebruik kunnen accu’s gaan lek-
ken, heel warm worden, vlam vatten of zelfs exploderen, wat kan leiden tot schade aan 
het apparaat en risico’s voor de gezondheid.

  Laad de accu uitsluitend op met het originele onderdeel.
  Laad lege accu’s direct weer op om schade te voorkomen.
  Stel het apparaat niet bloot aan direct zonlicht, warmte of vuur.
  De accu is vast ingebouwd en kan niet door de gebruiker zelf worden vervangen.

12
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.  EU-conformiteitsinformatie
Hierbij verklaart Medion AG dat het toestel in overeenstemming is met de fundamentele eisen en de 
overige toepasselijke voorschriften en dat het voldoet aan alle in de EU voorgeschreven richtlijnen:
• Richtlijn radioapparatuur 2014/53/EU
• Ecodesignrichtlijn 2009/125/EG
• RoHS-richtlijn 2011/65/EU
De volledige EU-verklaring van overeenstemming kan worden gedownload van www.medion.com/con-
formity.

Vanwege het 5 GHz-frequentiegebied van de ingebouwde wifi-oplossing is gebruik van het product in 
EU-landen (zie de tabel) alleen toegestaan binnen gebouwen.

AT BE BG CZ DK

EE FR DE IS IE

IT EL ES CY LV

LI LT LU HU MT

NL NO PL PT RO

SI SK TR FI SE

CH UK(NI) HR

AT = Oostenrijk, BE = België, BG = Bulgarije, CZ = Tsjechië, DK = Denemarken, EE = Estland,
FR = Frankrijk, DE = Duitsland, IS = IJsland, IE = Ierland, IT = Italië, EL = Griekenland, ES = Spanje,
CY = Cyprus, LV = Letland, LI = Liechtenstein, LT = Litouwen, LU = Luxemburg, HU = Hongarije,
MT = Malta, NL = Nederland, NO = Noorwegen, PL = Polen, PT = Portugal, RO = Roemenië,
SI = Slovenië, SK = Slowakije, TR = Turkije, FI = Finland, SE = Zweden, CH = Zwitserland,
UK(NI) = Noord-Ierland, HR = Kroatië

13
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.   Overzicht van het apparaat

.. Voorkant

1

2

1. Beeldscherm
2. Infraroodsensor: ontvanger voor de infraroodsignalen van de afstandsbediening.

Statuslampje: licht op als het toestel in stand-bymodus staat.

14
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.. Achterkant en rechter kant

14 13
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1.  COMMON INTERFACE (CI+): sleuf voor het gebruik van kaarten voor betaal-tv
2.  USB (5 V , 500 mA max.): USB-aansluiting voor mediaweergave/opname (PVR)
3. HDMI 1: HDMI-aansluiting voor toestellen met een HDMI-uitgang
4. : voor het aansluiten van een hoofdtelefoon met een jackplug van 3,5 mm
5. MODE: multifunctionele schakelaar voor het wisselen van kanaal, het selecteren van ingangsbron-

nen en het instellen van het volume. Het instellen gebeurt door de schakelaar naar boven (+) of naar 
onderen (-) te draaien. Wisselen binnen de functies is mogelijk door de schakelaar kort in te drukken. 
Door de schakelaar ingedrukt te houden, kunt u het toestel in de stand-bymodus zetten of inschake-
len.

6. HDMI 2-4: HDMI-aansluiting voor toestellen met een HDMI-uitgang (HDMI 2 kan worden gebruikt 
voor ARC)

7. LNB (13 V/18 V , 300 mA max.): voor het aansluiten van de antenne (satelliet)
8. ANT.: aansluiting voor de antenne (analoog, DVB-T of DVB-C)
9. VGA: VGA-aansluiting voor het aansluiten van een pc of een YUV-adapter (optioneel)
10. BACK AV IN: audio/video-ingang (tulpstekker)
11. SPDIF Optic. OUT: digitale audio-uitgang (optisch)
12. LAN: netwerkaansluiting voor verbinding met internet
13. Aansluiting voor lichtnetadapter
14. Aan/uit-schakelaar: het toestel uitschakelen/op stand-by zetten.

15
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..  Afstandsbediening

OK

TEXT

MENU

1
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1. Microfoon
2. Cijfertoetsen:

Tv: zender kiezen, teletekst: pagina kiezen
3.  : DTV/satelliet/mediabrowser: ondertitelfunctie
4.  : geluid dempen
5. P/: Toetsen om een zender mee te kiezen

Tv: volgende (+) / vorige (-) zender kiezen; teletekst: volgende (+) / vorige (-) pagina kiezen
6.  / : microfoontoets voor de activering van de spraakbesturing
7.  : openen van het startbeeldscherm
8.  ( I N F O ) : Digitale tv: informatie weergeven (bijv. het actuele zendernummer)
9. Pijltjestoets : in het menu omhoog;

digitale tv: informatiebalk van de actuele zender selecteren, teletekst: volgende pagina selecteren
Pijltjestoets : in het menu omlaag; 
digitale tv: informatiebalk van de actuele zender selecteren, teletekst: vorige pagina selecteren
Pijltjestoets : in het menu naar links;
teletekst: subpagina openen
Pijltjestoets : in het menu naar rechts;
teletekst: subpagina openen

10. E X I T : menu verlaten
11. Y O U T U B E : YouTube app openen
12. G O O G L E  P L AY : Google Play app openen
13.  (S O U R C E ): Ingangssignaal van aangesloten apparaten activeren
14. T E X T : teletekst in- en uitschakelen
15. Rode toets: voor teletekst of menu’s en HbbTV

Groene toets: voor teletekst of menu’s
Gele toets: voor teletekst of menu’s
Blauwe toets: voor teletekst of menu’s

16. Mediatoetsen
: snel terugspoelen;
: weergave stoppen;
: snel vooruitspoelen;
: opname starten (PVR);
: weergave starten/weergave onderbreken/timeshift starten

17. M E N U : Menu openen en sluiten
18. P R I M E  V I D E O : Prime Video app openen
19. N E T F L I X : Netflix app oproepen
20.  : één stap terug in de menu’s
21. O K : in bepaalde menu’s de keuze bevestigen
22.  : digitale tv: elektronische tv-zender activeren
23. V - / + : volume verhogen (+) of verlagen (-).
24. L A N G . : Analoge tv: stereo/mono ; 

Digitale tv: taal voor audio selecteren (indien beschikbaar)
25. : smart-tv in-/uitschakelen (stand-bymodus in-/uitschakelen).

17
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.  Ingebruikname
Lees in ieder geval het hoofdstuk ‚Veiligheidsvoorschriften‘, voordat u het toestel in gebruik 
neemt.

.. Uitpakken
• Kies voordat u het toestel gaat uitpakken een geschikte plaats om het neer te zetten.
• Open de doos heel voorzichtig om mogelijke beschadiging van het toestel te voorkomen. Dit kan bij-

voorbeeld gebeuren als u een mes met een te lang lemmet gebruikt om de doos te openen.
• In de verpakking bevinden zich verschillende kleine onderdelen (zoals batterijen). Houd deze uit de 

buurt van kinderen. Er bestaat gevaar voor inslikken.
• Bewaar het verpakkingsmateriaal goed en gebruik alleen dit materiaal om het tv-toestel te vervoeren.

GEVAAR!

Verstikkingsgevaar!

Er bestaat verstikkingsgevaar door het inslikken of onjuist gebruik van verpakkingsfolie!
  Houd het verpakkingsmateriaal, zoals folie of plastic zakken, uit de buurt van kinde-
ren.

..  Montage
Bevestig de pootjes zoals op de onderstaande afbeelding te zien is. Doe dit voordat u de smart-tv gaat 
aansluiten.

1 2

3

4 x M4x12

18
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..  Batterijen in de afstandsbediening plaatsen
  Verwijder het klepje van het batterijvak aan de achterkant van de afstandsbediening.
  Plaats twee batterijen van het type LR03/AAA/1,5V in het batterijvak van de afstandsbediening. Let 
hierbij op de polariteit van de batterijen (aangegeven op de bodem van het batterijvak).

  Sluit het batterijvak.

LET OP!

Gevaar voor beschadiging!

Als u de afstandsbediening langere tijd niet gebruikt, kan deze door lekkende batteri-
jen beschadigd raken!

  Haal de batterijen uit de afstandsbediening als het apparaat langere tijd niet wordt 
gebruikt.

.. Antenne aansluiten
De smart-tv ondersteunt verschillende antennesignalen.
Via de aansluiting met de aanduiding ANT. kunt u beeldsignalen ontvangen op de volgende manieren:
• via een analoge kabel/analoge huisantenne;
• via een DVB-T2/ DVB-T1-antenne;
• via een DVB-C2-aansluiting (digitale kabelaansluiting).

  Steek een antennekabel van de huisantenne/analoge kabelaansluiting, de DVB-T-antenne of de DVB-
C-aansluiting in de antenneaansluiting van de smart-tv.

Op de aansluiting met de aanduiding LNB kunt u bovendien een digitale satellietinstallatie aansluiten.
  Schroef de F-stekker van een coax-antennekabel vast op de aansluiting van de smart-tv.

Om gecodeerde zenders of betaal-tv te kunnen ontvangen, hebt u een CI-module (Con-
ditional Access Module) en een bijbehorende kaart nodig. Plaats daarvoor een (in de 
vakhandel verkrijgbare) CI-module in de daarvoor bedoelde sleuf aan de linkerkant van 
het toestel (COMMON INTERFACE). Steek vervolgens de kaart van uw aanbieder in de 
CI-module.

.. Netadapter aansluiten  
  Steek de stekker van de meegeleverde netadapter in het stopcontact van het apparaat.
  Sluit de meegeleverde netkabel aan op het stopcontact van de netadapter.
  Sluit de stekker van het netsnoer aan op een gemakkelijk bereikbaar stopcontact 100-240 V~ 60/50 Hz.

OPMERKING!

Gevaar voor beschadiging!

Door gebruik van een andere voedingsadapter kan het toestel beschadigd raken.
  Gebruik uitsluitend de bijgeleverde netadapter

1 Deze dienst moet in uw regio beschikbaar zijn.
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.. Smart-tv in- en uitschakelen
  Zet de aan-uitknop aan de onderkant van het toestel op I. Het tv-toestel wordt vervolgens ingescha-
keld en het lampje aan de voorkant licht op.

  Met de stand-by/aan-toets op de afstandsbediening of door de multifunctionele schakelaar MODE in-
gedrukt te houden, zet u het toestel in de stand-bymodus. Het toestel wordt weliswaar uitgeschakeld, 
maar verbruikt nog wel stroom.

  Als u het toestel vanuit de stand-bymodus wilt inschakelen, drukt u 
 – op de afstandsbediening: op de stand-by/aan-toets, een cijfertoets of een van de P/ toetsen;
 – op het toestel: op de multifunctionele schakelaar MODE. 

  Met de aan-uitknop zet u het toestel uit (stand O). Zolang het toestel verbonden is met het elektricite-
itsnet, verbruikt het nog wel stroom.

Als er geen ingangssignaal is, wordt het toestel na drie minuten automatisch in de stand-
bymodus gezet. Op het scherm is tot die tijd een afteltimer te zien. Deze functie is niet bij alle 
ingangsbronnen beschikbaar.

..   Gebruik op accustroom
Accu’s slaan in hun cellen elektrische energie op en geven deze zo nodig weer af. Laad en ont-
laad een nieuwe accu twee- tot driemaal achter elkaar volledig, zodat deze zijn volle capaciteit 
kan bereiken! 

... Omgaan met accu’s in het algemeen
Bij het omgaan met accu’s moet erop worden gelet dat deze op de juiste manier worden gebruikt en 
opgeladen, zodat de capaciteit van de accu volledig wordt benut en deze zo lang mogelijk meegaat. De 
optimale oplaadtemperatuur bedraagt 20° C. Neem ook altijd de veiligheidsvoorschriften in acht.

  Voer minimaal een keer per maand een volledige ontlaad- en laadcyclus uit. Als u het apparaat ge-
durende langere tijd niet gebruikt, berg dit dan vervolgens op met een accucapaciteit van 50%. Zo 
wordt voorkomen dat de accu volledig wordt ontladen en permanent beschadigd raakt/niet meer 
opgeladen kan worden.

  Het apparaat mag niet worden opgeladen zonder dat er iemand bij is.
  Hhet apparaat mag tijdens het opladen niet worden neergezet op kwetsbare of licht ontvlambare 

materialen.
  Dek het toestel tijdens het opladen van de accu niet af.

...  Accu opladen
De accu wordt opgeladen met behulp van de netadapter. Als de netadapter aangesloten is, wordt de 
accu automatisch opgeladen, onafhankelijk van het feit of het toestel wel of niet ingeschakeld is.

20

Ingebruikname

MD32132 ML Aldi BE QSG 30035952 Final.indb   20MD32132 ML Aldi BE QSG 30035952 Final.indb   20 07.06.2023   15:04:3407.06.2023   15:04:34



.. Eerste installatie na de eerste keer inschakelen
Als u het toestel voor het eerst inschakelt, wordt u door de  eerste installatie geleid. U kunt de eerste ins-
tallatie altijd via het menu INSTELLINGEN > APPARAATVOORKEUREN > OVER > TERUGZETTEN OP 

FABRIEKSINSTELLINGEN oproepen en opnieuw uitvoeren. 

Welkom

Latviešu

Lietuvių

Magyar

Nederlands (België)

Nederlands (Nederland)

Norsk bokmål

O‘zbek

Polski

Português

  Met de toetsen  kiest u de taal.  
  Bevestig vervolgens met O K  of .

Regio/land
Selecteer je regio of land:

Azerbeidzjan

Bahrein

Belarus

België

Bosnië en Herzegovina

Colombia

Cyprus

Zwitserland

Tsjechië

  Selecteer vervolgens met  het gewenste land. De landinstelling heeft invloed op de volgorde 
waarin de zenders worden opgeslagen. Ook zijn voor de verschillende landen de overige opties voo-
ringesteld.

  Druk vervolgens op O K  of  om door te gaan. 
  Er verschijnt een tip voor de eerste installatie van het toestel. Kies met de toetsen  de optie DO-

ORGAN en druk op O K .
Kies vervolgens of u het apparaat via Android-smartphone wilt installeren.

  Kies hiervoor met de toetsen  de optie DOORGAN en druk op O K . Neem vervolgens de aanwij-
zingen in acht.

  Kies met de toetsen  de optie OVERSLAAN om de installatie aan het tv-toestel voort te zetten.
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... Netwerk- en internetinstellingen
Vervolgens kunt u de netwerk-/internetverbindingen tot brengen.

Je wifi-netwerk selecteren wifi

Ander netwerk...

Ethernet gebruiken

Overslaan

Je kunt ook een ethernetkabel aansluiten om verbinding met internet te 
maken.

Alle aanwezige wifi netwerken worden direct weergegeven. 
  Kies met de toetsen  het gewenste wifinetwerk en druk op O K . Voer vervolgens indien nodig met 

het virtuele toetsenbord met behulp van de pijltoetsen  het wachtwoord in, druk op de back-
space-toets  en vervolgens op O K . Daarna wordt de verbinding tot stand gebracht.

  Om een wifiverbinding via een netwerkkabel tot stand te brengen, kiest u de optie ETHERNET GE-

BRUIKEN en drukt u op O K . Voer vervolgens indien nodig met het virtuele toetsenbord met behulp 
van de pijltoetsen  het wachtwoord in, druk op de backspace-toets  en vervolgens op O K . 
Daarna wordt de verbinding tot stand gebracht.

  Kies de optie ANDER NETWERK... als u een verbinding met een ander netwerk tot stand wilt bren-
gen. Voer vervolgens de naam van het netwerk in. Voer vervolgens indien nodig met het virtuele toe-
tsenbord met behulp van de pijltoetsen  het wachtwoord in, druk op de backspace-toets  
en vervolgens op O K . Daarna wordt de verbinding tot stand gebracht.

  Afhankelijk van het gekozen land kan het zijn dat u een wachtwoord en instellingen voor het kin-
derslot moet kiezen.

... Google-aanmelding
Nu kunt u zich met uw Google-account bij Google aanmelden om uw toestel wat betreft apps, films, 
aanbevelingen enz. te optimaliseren. Dit kunt u met uw smartphone/computer uitvoeren door het inter-
netadres androidtv.com/setup op te roepen en de zescijferige getalcode van uw toestel in te voeren. 
Deze wordt weergegeven zodra u de optie TELEFOON OF COMPUTER GEBRUIKEN selecteert en op 
O K  drukt.

Zorg ervoor dat uw smartphone/computer en het tv-toestel zich bij de installatie in het-
zelfde wifinetwerk bevinden.
Kies de optie AFSTANDSBEDIENING GEBRUIKEN en druk op O K  als u de aanmelding met de 

afstandsbediening aan het tv-toestel wilt uitvoeren. Voer vervolgens voor de aanmelding uw e-mailad-
res in. 
Als u zich niet bij Google wilt aanmelden, kies dan de optie OVERSLAAN en druk op O K  om de installa-
tie voort te zetten.

... Servicevoorwaarden en andere voorinstellingen
Daarna wordt u verzocht akkoord te gaan met de gebruiksvoorwaarden, de privacyverklaring en de 
Google Play-gebruiksvoorwaarden. Dit is noodzakelijk als u van plan bent om gebruik te maken van de 
Google-diensten. 

  Lees deze aandachtig door en kies om te bevestigen de optie ACCEPTEREN en druk op O K . 
  Als u Google toegang wilt geven tot uw locatie om de werking van bepaalde apps en platforms te op-
timaliseren, kiest u nu ACCEPTEREN en drukt u op O K . Selecteer deze optie anders van tevoren, druk 
op O K  en deactiveer deze functie.

  Als u Google toegang wilt geven tot uw gebruiksgegevens, kiest u nu ACCEPTEREN en drukt u op 
O K . Selecteer deze optie anders van tevoren, druk op O K  en deactiveer deze functie.
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... Optimaliseer spraakbesturing voor uw tv (optioneel)
U hebt nu de mogelijkheid om de spraakbesturing voor uw apparaat te optimaliseren. Wanneer u 
spraakbesturing wilt zonder u aan te melden bij uw Google-account, kiest u de optie DE ASSISTENT 

GEBRUIKEN ZONDER IN TE LOGGEN. Wanneer u geen instellingen wilt configureren, kiest u OVERS-

LAAN.
Er verschijnt dan een selectie van apps die worden geïnstalleerd wanneer u verdergaat met de TV-instel-
ling. U kunt ze met de pijltjestoetsen selecteren en naar wens deactiveren of activeren. Selecteer DOOR-

GAN en druk op O K  om verder te gaan.
Hierna volgt informatie over het gebruik van uw Android tv-toestel m.b.t. Google Play, de Google spraa-
kassistent en de Chromecast-technologie. Met O K  of de toets  kunt u deze pagina’s overslaan.

  Optioneel (afhankelijk van de landkeuze): U wordt nu gevraagd een 4-cijferig wachtwoord in te 
voeren.

  Kies nu de gewenste televisiemodus (THUIS of DETAILHANDEL).
  Selecteer vervolgens de gewenste energieoptie en druk op O K . Activeer de Chromecast-technologie 
als uw tv-toestel als gasttoestel ook in de rustmodus op cast-bevelen moet reageren. 

Houd er rekening mee dat bij activering van deze functie een hoger energieverbruik 
ontstaat en dat de gebruiksduur van de batterij dienovereenkomstig wordt verkort.

... Tv-ontvangst instellen

Tunermodus
Selecteer je tunermodus:
Analoog: 0
Antenne: 0
Kabel: 0
Satelliet: 0

Antenne

Kabel

Satelliet

Volgende

Kies de gewenste ontvangstmodus ANTENNE, KABEL of SATELLIET en druk op O K :

... Antenne

Zorg ervoor dat u een DVB-T2-antenne op de aansluiting ANT. hebt aangesloten.

  Kies of wilt zoeken naar alleen analoge kanalen, alleen digitale knalen of naar digitale en analoge ka-
nalen, en druk daarna op O K . Het zoeken wordt nu gestart. Als u geen televisiezenders wilt instellen, 
kies dan SCAN OVERSLAAN en druk op de toets O K  of .

... Kabel

Zorg ervoor dat uw kabelaansluiting met de aansluiting ANT. is verbonden.

  Selecteer de gewenste aanbieder.
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  Kies of wilt zoeken naar alleen analoge kanalen, alleen digitale kanalen of naar digitale en analoge ka-
nalen, en druk daarna op O K . Het zoeken wordt nu gestart. Als u geen televisiezenders wilt instellen, 
kies dan SCAN OVERSLAAN en druk op de toets O K  of .

Daarna zijn de volgende opties beschikbaar:

Kabelscan configureren

SCANMODUS Selecteer hier de gewenste zoekmodus VOL (alleen bij de aanbieder-
keuze OVERIG), GEAVANCEERD of SNEL.

FREQUENTIE (KHZ)

(alleen in de zoekmodus GE-

AVANCEERD of SNEL)

Stel hier de frequentie in. 

NETWERK-ID

(alleen in de zoekmodus GE-

AVANCEERD of SNEL)

Stel hier de netwerk-ID in. 

  Druk op de toets  om het zoeken te starten.

... Satelliet

Zorg ervoor dat uw satellietkabel met de aansluiting LNB is verbonden.

  Kies VOLGENDE wanneer u geen verdere instellingen wilt configureren. Kies MEER wanneer u nog 
meer instellingen wilt configureren. De volgende opties zijn beschikbaar:

MEER

ENKEL Kies hier de gewenste satelliet.

TONE-BURST
Als uw satellietinstallatie een geluidssignaal nodig heeft, kunt u hier TONE-

BURST A of B instellen.

DISEQC 1.0
Als u een satellietantenne met meerderde LNB’s of een DiSEqC-schakelaar hebt 
aangesloten, kiest u hier DiSEqC 1.0.

DISEQC 1.1
Als u een satellietantenne met meerderde LNB’s of een DiSEqC-schakelaar hebt 
aangesloten, kiest u hier DiSEqC 1.1.

DISEQC 1.2
Als u een satellietantenne met meerderde LNB’s of een DiSEqC-schakelaar hebt 
aangesloten, kiest u hier DiSEqC 1.2.

UNICABLE I Kies hier de instellingen voor Unicable I  (TUNER en BANDFREQUENTIE)

UNICABLE II Kies hier de instellingen voor Unicable II (TUNER en BANDFREQUENTIE)

  Kies de optie VOLGENDE > SCANNEN om het zoeken van LNB’s te starten en druk daarna op O K  of . 
Het LNB-zoeken wordt gestart.
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  Wanneer u onder MEER de instelling UNICABLE I of UNICABLE II hebt gekozen, zijn de volgende 
opties beschikbaar om te configureren: 

Unicable-instellingen

TUNER Kies de gewenste USER BAND 1 - 8.
BANDFREQUENTIE Kies de bandfrequentie 1210, 1284, 1400 of DOOR DE GEBRUIKER GE-

DEFINIEERD

DOOR DE GEBRUIKER 

GEDEFINIEERD

Met behulp van het virtuele toetsenbord kunt u hier een bandfrequentie 
van uw keuze opgeven. Deze optie kan alleen worden bewerkt als u voor-
dien bij BANDFREQUENTIE de instelling DOOR DE GEBRUIKER GEDE-

FINIEERD hebt gekozen.
  Indien nodig kunt u nu instellingen van de betreffende satelliet configureren:

Satellietinstellingen

SATELLIETSTATUS Hiermee activeert/deactiveert u de satellietstatus. In gedeactiveerde toe-
stand kunnen geen LNB-instellingen worden gewijzigd en kan het zoeken 
niet worden gestart.

SATELLIETSELECTIE Hier wordt de gekozen satelliet weergegeven.

SCANMODUS Kies hier of u wilt zoeken naar alleen versleutelde kanalen, alleen vrij be-
schikbare kanalen of naar alle kanalen.

SCANTYPE Kies hier of u wilt zoeken naar alleen digitale kanalen, alleen radiokanalen 
of naar alle kanalen.

WINKELTYPE Selecteer hier het opslagtype.

TRANSPONDER Kies via welke transponder automatisch zoeken moet worden gestart.

LNB-CONFIGURATIES Hier kunt u de LNB-instellingen configureren.

SIGNAALKWALITEIT De signaalkwaliteit wordt in procent weergegeven. Instellingen zijn hier 
niet mogelijk.

SIGNAALNIVEAU De signaalsterkte wordt in procent weergegeven. Instellingen zijn hier 
niet mogelijk.

  Kies de optie SCANNEN en druk op O K  of . 
  Als u geen televisiezenders wilt instellen, kiest u SCAN OVERSLAAN en drukt u op de toets O K  of .
  Nadat het zoeken is beëindigd, kiest u onder Empfängermodus de optie VOLGENDE en bevestigt u 
daarna VOLTOOIEN met O K .

  Aanvaard tot slot de aanwijzingen m.b.t. het gebruik en de diagnose voor het doorgeven van uw ge-
bruikersgegevens aan de fabrikant van het apparaat of sla deze aanwijzingen over. Op deze manier 
kan de fabrikant een optimale werking van het apparaat garanderen.

De installatie is nu beëindigd en het apparaat schakelt automatisch in de internetmodus. Druk op de to-
ets E X I T  of  om naar de tv-modus te gaan. Als u de Live TV-app opent, gaat u ook naar de tv-modus.

Het tv-toestel kan u altijd opnieuw worden geïnstalleerd. Gebruik hiervoor de optie 
TERUGZETTEN OP FABRIEKSINSTELLINGEN in het menu INSTELLINGEN > AP-

PARAATVOORKEUREN > OVER.
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. Probleemoplossing
   Storingen kunnen voor de hand liggende oorzaken hebben, maar zijn soms ook het gevolg van defec-
te componenten. Wij geven u hierbij een leidraad om het probleem op te lossen. Als de hier vermelde 
maatregelen niet werken, helpen wij u graag verder. Bel ons gerust!

Fout Maatregelen

Geen beeld en geluid. • Controleer of het netsnoer goed in het stopcontact zit.
• Controleer of de signaalontvangst is ingesteld op TV.

Geen beeld. • Controleer of contrast en helderheid correct zijn ingesteld.
• Controleer of alle externe apparaten correct zijn aangesloten.
• Controleer of de juiste bron is geselecteerd.

Geen geluid. • Controleer of het volume niet op de laagste stand staat.
• Controleer of het geluid is uitgeschakeld. Druk hiervoor op de toets met 

het doorgestreepte luidsprekersymbool op de afstandsbediening.
Er is geen beeld of 

geluid. Er is wel ruis 

te horen.

• Mogelijk is de ontvangst slecht. Controleer of de antenne is aangesloten.

Het beeld is niet dui-

delijk.

• Mogelijk is de ontvangst slecht.
• Controleer of de antenne is aangesloten.

Het beeld is te licht of 

te donker.

• Controleer de instellingen van contrast en helderheid.

Het beeld is niet 

scherp.

• Mogelijk is de ontvangst slecht.
• Controleer of de antenne is aangesloten.
• Controleer de instellingen van de scherpte en ruisonderdrukking in het 

menu INSTELLINGEN > APPARAATVOORKEUREN > FOTO.
Het beeld wordt dub-

bel of driedubbel 

weergegeven.

• Controleer of de antenne correct is gericht.
• Mogelijk wordt het signaal weerkaatst door obstakels of gebouwen.

Het beeld vertoont 

ruis.

• Mogelijk is er sprake van storingen door auto's, treinen, leidingen, neon-
verlichting, enz.

• Mogelijk is er sprake van storingen tussen de antennekabel en de stroom-
kabel. Leg de kabels verder uit elkaar.

Er zijn strepen zicht-

baar op het scherm of 

de kleuren verbleken.

• Is er sprake van een storing door een ander apparaat?
• Zendantennes van radiostations en antennes van zendamateurs en draag-

bare telefoons kunnen ook storingen veroorzaken.
• Gebruik het toestel zo ver mogelijk uit de buurt van het apparaat dat de 

storing zou kunnen veroorzaken.
Tv-toestel schakelt 

zichzelf uit

• Controleer of onder AAN/UIT > AUTOMATISCHE SLAAPSTAND het au-
tomatisch uitschakelen van de televisie is geactiveerd.

• De TV stond in batterijmodus en de batterij is leeg.
De multifunctionele 

schakelaar MODE op 

het toestel werkt niet

• Mogelijk is het kinderslot geactiveerd.

Geen/slechte ont-

vangst via een draad-

loze netwerkverbin-

ding (wifi).

• Controleer of alle vereiste instellingen zijn vastgelegd.
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Fout Maatregelen

De afstandsbedie-

ning werkt niet.

• Controleer of de batterijen in de afstandsbediening werken en op de juiste 
manier zijn geplaatst.

• Controleer of er misschien sprake is van sterke lichtstraling op het sensor-
venster.

Menu kan niet wor-

den geopend.

• Controleer of CEC is geactiveerd. In dat geval kan het menu niet worden 
geopend. Het gaat hierbij niet om een defect. Mogelijk verschijnt het 
menu van het apparaat dat is aangesloten via HDMI. Dit is afhankelijk van 
de aangesloten speler. Deze moet compatibel zijn.

• Wissel van ingangsbron.
Bepaalde opties zijn 

niet toegankelijk om-

dat u uw wachtwoord 

bent vergeten.

• Voer een nieuwe eerste installatie uit en wijs een nieuw wachtwoord toe.

Geen  bluetooth®-

verbinding

• Controleer of alle instellingen op de juiste manier zijn vastgelegd en of de 
bluetooth-functie geactiveerd is.

• Controleer of het te verbinden apparaat is ingeschakeld en in de zoekmo-
dus staat.

• Controleer of alle instellingen op het aan te sluiten apparaat op de juiste 
manier zijn vastgelegd en of de bluetooth-functie geactiveerd is. Raad-
pleeg eventueel de gebruiksaanwijzing van het betreffende apparaat.

Soms kan het helpen de fabrieksinstellingen terug te zetten en het toestel daarna opnieuw te 
installeren.

.. Hebt u nog hulp nodig?
Als u uw probleem aan de hand van de suggesties in de voorgaande paragrafen niet hebt kunnen oplos-
sen, neem dan contact met ons op. Het is handig voor ons als u ons dan de volgende informatie geeft:
• Welke externe apparaten zijn er aangesloten?
• Welke meldingen verschijnen er op het beeldscherm?
• Tijdens welke stap in de bediening is het probleem opgetreden?
• Als u een pc op het toestel hebt aangesloten:

 – Hoe ziet uw systeemconfiguratie eruit?
 – Welke software gebruikte u toen het probleem zich voordeed?

• Wat hebt u al gedaan om het probleem op te lossen?
• Als u al een klantnummer van ons hebt, geef dit dan aan ons door.

27

Probleemoplossing

MD32132 ML Aldi BE QSG 30035952 Final.indb   27MD32132 ML Aldi BE QSG 30035952 Final.indb   27 07.06.2023   15:04:5307.06.2023   15:04:53



. Reiniging

WAARSCHUWING!

Gevaar voor elektrische schokken!

Als de behuizing wordt geopend en onderdelen in het toestel worden aangeraakt, be-
staat er levensgevaar door elektrische schokken!

  Open de behuizing van het toestel niet. Hierin zitten geen onderdelen die onderhou-
den moeten worden. Haal voor het reinigen altijd de stekker uit het stopcontact en 
koppel alle aansluitkabels los!

Door de volgende maatregelen kan de levensduur van de smart-tv worden verlengd:

• Op het hoogglanzende oppervlak is folie aangebracht om het tv-toestel te beschermen tegen kras-
sen. Verwijder het folie, nadat u het tv-toestel op de juiste manier hebt opgesteld.

• Als het hoogglanzende oppervlak vuil wordt, verwijder dan eerst het stof. Neem het toestel vervol-
gens voorzichtig af met een schoonmaakdoek. Als u niet eerst het stof afneemt of te krachtig over het 
hoogglanzende oppervlak wrijft, kunnen er krassen ontstaan.

• Gebruik geen oplosmiddelen en geen bijtende of gasvormige reinigingsmiddelen.
• Reinig het beeldscherm met een zachte, pluisvrije doek.
• Let op dat er geen waterdruppels op de smart-tv achterblijven. Water kan blijvende verkleuringen 

veroorzaken.
• Om beschadiging te voorkomen, mag er in geen geval water binnen in het toestel terechtkomen.
• Stel het beeldscherm niet bloot aan fel zonlicht of ultraviolette straling.
• Bewaar het verpakkingsmateriaal goed en gebruik alleen dit materiaal om de smart-tv te transporte-

ren.

. Opslag bij niet-gebruik
Berg het tv-toestel, als u het gedurende langere tijd niet gebruikt, op een droge, koele plaats op en zorg 
ervoor dat het beschermd is tegen stof en extreme temperatuurschommelingen. Koppel eerst alle aan-
sluitingen los en haal de batterijen uit de afstandsbediening.
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.  Afvalverwerking
 

VERPAKKING

Uw apparaat zit ter bescherming tegen transportschade in een verpakking. De verpakking 
bestaat uit materialen die milieuvriendelijk kunnen worden afgevoerd en vakkundig kunnen 
worden gerecycled.

APPARAAT

Alle apparaten die zijn gemarkeerd met het hiernaast afgebeelde symbool, mogen bij afdan-
king niet bij het normale huisvuil worden gedaan.
Volgens richtlijn 2012/19/EU moet het apparaat aan het einde van zijn levensduur op een pas-
sende manier worden afgevoerd. 
Hierbij worden voor hergebruik geschikte stoffen in het apparaat gerecycled, zodat belasting 
van het milieu en negatieve gevolgen voor de menselijke gezondheid worden voorkomen.
Geef het afgedankte apparaat af op een inzamelpunt voor afgedankte elektrische apparaten of 
bij een afvalsorteercentrum. Haal van tevoren de batterijen uit het apparaat en geef deze ge-
scheiden bij een inzamelpunt voor oude batterijen af.
Neem voor meer informatie contact op met de milieudienst bij u ter plaatse of met uw ge-
meente.
Het apparaat heeft een geïntegreerde accu. Doe het apparaat aan het einde van zijn levens-
duur in geen geval bij het normale huisvuil, maar informeer bij uw gemeente naar manieren 
waarop u het milieuvriendelijk kunt afgeven op een inzamelpunt voor afgedankte elektrische 
apparaten en elektronica.

BATTERIJEN

Verbruikte batterijen horen niet thuis bij het huisvuil. Batterijen moeten volgens de lokale 
voorschriften worden weggegooid. Hiervoor zijn er bij winkels die batterijen verkopen, en bij 
lokale inzamelpunten bakken aanwezig waarin batterijen kunnen worden gedeponeerd. Neem 
voor meer informatie contact op met uw lokale afvalverwerkingsbedrijf of uw gemeente.
Bij de verkoop van batterijen en bij de levering van apparaten die batterijen bevatten, zijn wij 
verplicht om u te wijzen op het volgende:
Als consument bent u wettelijk verplicht om gebruikte batterijen in te leveren.
Het symbool met de doorgekruiste afvalbak geeft aan dat de batterij niet bij het huisvuil mag 
worden gedaan.

. Productfi che
Scan de QR-code die overeenkomt met het model op het energielabel of in de gebruiksaanwij-

zing om het productgegevensblad te downloaden.
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. Service-informatie
Wanneer uw apparaat niet zoals gewenst of verwacht functioneert, neem dan contact op met onze klan-
tenservice. U heeft verschillende mogelijkheden, om met ons contact op te nemen:
• In onze Service-Community vindt u andere gebruikers en onze medewerkers en daar kunt u uw erva-

ringen uitwisselen en uw kennis delen.
U vindt onze Service-Community onder community.medion.com.

• U kunt natuurlijk ook ons contactformulier gebruiken onder www.medion.com/contact.
• En bovendien staat ons serviceteam ook via de klantenservice of per post ter beschikking.

Openingstijden klanten-

service
Klantenservice (België)

Ma - vr: 09:00 - 19:00

 02 - 200 61 98

Service Hotline (Luxemburg)

 34 - 20 808 664

Serviceadres

MEDION B.V.

John F.Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen

Nederland

Deze en vele andere gebruiksaanwijzingen staan ter beschikking om te downloaden via 
het serviceportaal www.medionservice.com.
Om redenen van duurzaamheid hebben wij geen gedrukte garantievoorwaarden. U 
vindt onze garantievoorwaarden ook in ons serviceportaal.
Ook kunt u de QR-code hiernaast scannen en de gebruiksaanwijzing via het servicepor-
taal downloaden op uw mobiele eindapparaat.

. Colofon
Copyright © 2023
Stand: 07.06.2023
Alle rechten voorbehouden.

Deze gebruiksaanwijzing is auteursrechtelijk beschermd.
Verveelvoudiging in mechanische, elektronische of welke andere vorm dan ook zonder schriftelijke toe-
stemming van de fabrikant is verboden.
Het copyright berust bij de distributeur:

MEDION AG

Am Zehnthof 77

45307 Essen

Duitsland

Houd er rekening mee dat het bovenstaande adres geen retouradres is. Neem eerst contact op met onze 
klantenservice.
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. Téléchargement du mode d’emploi 
Le mode d‘emploi peut être téléchargé sur le portail de service.

Vous pouvez rechercher la documentation associée à l’appareil sur le portail d’assistance à 
l’aide du numéro MSN de l’appareil. Le numéro MSN de l’appareil est indiqué sur l’étiquette 
d’identification de l’appareil ou dans la fiche technique du produit.

Vous pouvez aussi scanner le code QR ci-dessous et charger le mode d‘emploi sur votre terminal mobile 
via le portail de service.

La présente notice d’utilisation et bien d’autres sont disponibles au téléchargement sur 
le portail du SAV www.medionservice.com.
Vous pouvez également scanner le code QR ci-contre pour charger la notice d’utilisation 
sur un appareil mobile via le portail de service.

. Informations concernant la présente notice d’utilisation
Merci d’avoir choisi notre produit. Nous vous souhaitons une bonne utilisation !
Lisez attentivement les consignes de sécurité avant de mettre l’appareil en service. Tenez 
compte des avertissements apposés sur l’appareil et de la notice d’utilisation.

Conservez toujours la notice d’utilisation à portée de main. Cette notice d’utilisation fait partie inté-
grante du produit. Si vous vendez ou donnez l’appareil, il est impératif de la remettre également au nou-
veau propriétaire.

.. Explication des symboles
Le danger décrit dans les paragraphes signalés par l’un des symboles d’avertissement suivants doit être 
évité afin d’empêcher les conséquences potentielles évoquées.

DANGER !

Danger de mort imminente !

AVERTISSEMENT !

Éventuel danger de mort et/ou de blessures graves irréversibles !

ATTENTION !

Risque de blessures légères et/ou moyennement graves !

AVIS !

Respectez les consignes pour éviter tout dommage matériel !

Informations complémentaires concernant l’utilisation de l’appareil !

Respectez les consignes de la notice d’utilisation !
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Étant donné la plage de fréquences de 5 GHz de la solution Wi-Fi utilisée, l’utilisation dans les 
pays de l’UE n’est autorisée qu’à l’intérieur des bâtiments.

AVERTISSEMENT !

Risque d’électrocution !

AVERTISSEMENT !

Danger dû à un volume élevé !

•  Énumération/information sur des événements se produisant pendant l’utilisation

   Action à exécuter

Déclaration de conformité (voir chapitre « Information relative à la conformité UE ») : les produits 
portant ce symbole sont conformes aux exigences des directives européennes.

Classe de protection II

Les appareils électriques de la classe de protection II sont des appareils électriques qui possèdent 
une isolation double continue et/ou renforcée et qui ne présentent pas de possibilité de branche-
ment pour une mise à la terre. Le boîtier d’un appareil électrique enveloppé d’isolant de la classe de 
protection II peut former partiellement ou complètement l’isolation supplémentaire ou renforcée.

Symbole de courant continu

Symbole de courant alternatif

Ce symbole signifie que l’emballage et/ou l’appareil contient des piles ou batteries au lithi-
um.
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.. Utilisation conforme
Ce produit est un appareil lié au domaine de l’électronique de loisir et convient également pour des 
applications multimédias. Cet appareil sert à capter et à lire des programmes télévisés. Les différentes 
possibilités de raccordement permettent une extension supplémentaire des sources de réception et de 
lecture (récepteur, lecteur de DVD, enregistreur de DVD, enregistreur de vidéos, PC, etc.). Cet appareil 
vous offre des possibilités d’utilisation variées.
L’appareil est destiné exclusivement à un usage privé et non à une utilisation industrielle/commerciale.
• Veuillez noter qu’en cas d’utilisation non conforme à l’emploi prévu, la garantie est annulée.
• Ne transformez pas l’appareil sans notre accord et n’utilisez pas d’accessoires auxiliaires autres que 

ceux autorisés ou livrés par nos soins. 
• Utilisez uniquement des pièces de rechange et accessoires livrés ou autorisés par nos soins.
• Tenez compte de toutes les informations contenues dans cette notice d’utilisation, en particulier des 

consignes de sécurité. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme et peut entraîner 
des dommages corporels ou matériels.

• N’utilisez pas l’appareil dans des conditions ambiantes extrêmes.
• Cet appareil est uniquement adapté à une utilisation en intérieur et au sec.
• Cet appareil ne convient pas à une utilisation en tant que moniteur de données pour poste de travail. 

.  Contenu de l’emballage
Veuillez vérifier si la livraison est complète et nous informer dans un délai de deux semaines à compter 
de la date d’achat si ce n’est pas le cas.
Avec le produit que vous venez d’acheter, vous recevez :
• Téléviseur Android™ Full HD mobile
• Télécommande (RC1832) avec 2 piles LR03 (AAA) / 1,5 V
• Adaptateur secteur avec cordon d’alimentation, modèle Huntkey HKA 12024038-6B
• Pied avec vis de fixation
• Documentation

DANGER !

Risque de suffocation !

Les films d’emballage peuvent être avalés ou utilisés dans un autre but que celui prévu 
et présentent donc un risque de suffocation !

  Conservez les emballages tels que les films ou sachets en plastique hors de la portée 
des enfants.
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.  Consignes de sécurité

.. Sécurité de fonctionnement  
 – Avant la première utilisation, vérifiez que l’appareil n’est pas endommagé. N’utilisez pas un 

appareil défectueux ou endommagé.
 – Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de plus de 8 ans et par des personnes 

aux capacités physiques, sensorielles ou mentales restreintes ou ne disposant pas de l’ex-
périence ou des connaissances requises s’ils sont surveillés ou s’ils ont reçu des instructions 
pour pouvoir utiliser l’appareil en toute sécurité et ont compris les dangers en résultant.

 – Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien incombant à 
l’utilisateur ne doivent pas être réalisés par des enfants sans surveillance. 

DANGER !

Risque de suffocation !

Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les films d’emballage présentent un 
risque de suffocation en cas d’ingestion ou d’utilisation non conforme !

  Conservez les emballages, tels que les films ou sachets en plastique, hors de portée 
des enfants. 

DANGER !

Risque d’électrocution !

Risque de choc électrique, de court-circuit et d’incendie !
  N’ouvrez jamais le boîtier de la Smart TV et n’introduisez aucun objet à l’intérieur de 
la Smart TV par les fentes et ouvertures.

AVERTISSEMENT !

Surchauffe ! Risque d’incendie !

Une surchauffe peut endommager votre Smart TV et entraîner un risque d’incendie !
  Les fentes et orifices de la Smart TV servent à son aération. Ne recouvrez pas ces ou-
vertures, par ex. avec des journaux, des nappes, des rideaux, etc.

 – N’exercez aucune pression sur l’écran. Le verre de l’écran présente un risque de bris.
 – La télécommande dispose d’une diode infrarouge de classe 1. Ne regardez pas la LED à 

l’aide d’appareils optiques.

ATTENTION !

Risque de blessure !

Un écran cassé présente un risque de blessure !
  Ne touchez pas l’écran avec les doigts ou avec des objets à arêtes vives afin d’éviter 
de l’endommager.

  Ramassez les débris avec des gants de protection.
  Lavez-vous ensuite les mains au savon, car il existe un risque de contact avec des produits 
chimiques.

  Envoyez les débris à votre SAV afin d’en garantir le recyclage adéquat.
  En cas d’urgence, débranchez immédiatement l’appareil du secteur et utilisez-le à nouveau 
uniquement après sa vérification par une personne qualifiée ou le SAV. Est notamment consi-
dérée comme situation d’urgence l’émission de fumée ou de bruits inhabituels par l’appareil, 
l’infiltration d’eau et l’endommagement du cordon d’alimentation ou du boîtier.
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Adressez-vous au SAV, lorsque :
 – le cordon d’alimentation est grillé ou endommagé,
 – du liquide s’est infiltré dans l’appareil,
 – l’appareil ne fonctionne pas de manière conforme,
 – l’appareil est tombé ou le boîtier, endommagé,
 – de la fumée s’échappe de l’appareil.

.. Lieu d’installation 
 – Posez le téléviseur sur une surface stable et plane. Le vernis particulièrement agressif de 

certains meubles peut attaquer les pieds en caoutchouc de l’appareil.
 – Durant les premières heures d’utilisation, les appareils neufs peuvent dégager une odeur 

caractéristique, inévitable mais totalement inoffensive qui s’estompe progressivement au fil 
du temps. Pour combattre cette formation d’odeur, nous vous conseillons d’aérer régulière-
ment la pièce. Lors du développement de ce produit, nous avons tout mis en œuvre pour que 
les taux restent largement inférieurs aux taux limites en vigueur.

 – Éloignez votre Smart TV et tous les appareils raccordés de l’humidité et évitez la poussière, 
la chaleur et le rayonnement direct du soleil. Le non-respect de ces consignes peut entraî-
ner des dysfonctionnements ou l’endommagement de la Smart TV.

 – N’utilisez pas votre appareil en plein air, où des influences extérieures, telles que la pluie, la 
neige, etc. risqueraient de l’endommager.

 – L’appareil ne doit pas être exposé à des gouttes ou projections d’eau. Ne posez pas de récipients 
remplis de liquide (vases ou objets similaires) sur ou à proximité de l’appareil. Le récipient peut 
se renverser et le liquide porter atteinte à la sécurité électrique.

AVIS !
Risque de dommage !

Les bougies et autres sources de flammes présentent un risque de blessure.
  Tenez ce produit systématiquement à l’écart des bougies et autres sources de 
flammes afin d’éviter toute propagation de feu.

 – Veillez à conserver des écarts suffisants en cas d’installation à l’intérieur d’un élément mu-
ral. Maintenez un écart minimum de 10 cm tout autour de l’appareil afin d’assurer une aéra-
tion suffisante. 

 – Évitez les effets d’éblouissement, les reflets et les contrastes clair/foncé trop importants afin 
de ménager vos yeux.

 – La distance de visualisation optimale s’élève à 3 fois la diagonale de l’écran.

DANGER !

Risque de blessure ! Danger de mort !

Placez votre téléviseur uniquement sur des surfaces stables. La chute de téléviseurs 
peut provoquer de graves blessures et provoquer la mort. De nombreuses blessures, en 
particulier chez les enfants, peuvent être évitées en respectant les mesures de sécurité 
suivantes.

  Utilisez tous les composants sur une surface stable, plane et exempte de vibrations 
afin d’éviter que la Smart TV ne tombe.
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 – Utilisez le téléviseur uniquement avec les pieds et les vis fournis.
 – Utilisez uniquement des meubles qui garantissent une installation sécurisée du téléviseur.
 – Veillez à ce que le téléviseur ne dépasse pas des bords du meuble.
 – Ne placez pas le téléviseur sur des meubles suspendus en hauteur, par ex. des éléments 

hauts ou des étagères, sans fixer de manière sécurisée et stable les deux éléments, c.-à-d. le 
meuble et le téléviseur. Veillez à ce que le meuble soit correctement monté et ne dépassez 
pas sa charge maximale.

 – Ne placez pas de couverture ou accessoire similaire sous le téléviseur afin de garantir sa sta-
bilité.

 – Alertez vos enfants sur les dangers d’escalader les meubles lorsqu’ils essaient d’accéder au 
téléviseur ou à ses éléments de commande.

Lorsque vous entreposez ou déplacez votre téléviseur, veillez également à respecter les 
consignes de sécurité susmentionnées.

..  Température ambiante
 – L’appareil peut être utilisé à une température ambiante comprise entre +5 °C et +35 °C et à 

une humidité relative comprise entre 20 % et 85 % (sans condensation).
 – À l’arrêt, la Smart TV peut être stockée entre −20 °C et +60 °C.
 – Conservez au moins un mètre de distance entre l’appareil et les sources de brouillage à 

haute fréquence et magnétiques éventuelles (téléviseur, haut-parleurs, téléphone portable, 
etc.) afin d’éviter tout dysfonctionnement.

 – En cas d’orage ou lorsque vous n’utilisez pas l’appareil pendant une période prolongée, 
débranchez la fiche d’alimentation de la prise de courant et le câble d’antenne de la prise 
d’antenne.

AVIS !
Risque de dommage !

En cas de fortes variations de température ou d’humidité, il est possible que de l’humi-
dité par condensation se forme dans la Smart TV, ce qui peut provoquer un court-cir-
cuit.

  Après tout transport de la Smart TV, attendez que celle-ci soit à température am-
biante avant de l’allumer.

.. Réparation 
 – Faites uniquement réparer votre Smart TV par du personnel qualifié.
 – En cas de nécessité de réparation, veuillez vous adresser exclusivement à nos partenaires 

de service agréés.
 – Assurez-vous que les pièces de rechange utilisées soient uniquement celles indiquées par 

le fabricant. L’utilisation de pièces de rechange non conformes peut entraîner l’endomma-
gement de l’appareil ou un risque d’incendie. 
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.. Branchement sécurisé  

... Alimentation électrique   

AVERTISSEMENT !

Risque d’électrocution !

Le bloc d’alimentation contient des pièces conductrices de courant. En cas de court-
circuit intempestif, celles-ci présentent un risque d’électrocution ou d’incendie !

  N’ouvrez pas le boîtier du bloc d’alimentation.
  Ne couvrez pas le bloc d’alimentation.
  Ne saisissez jamais le bloc d’alimentation avec les mains mouillées.

REMARQUE !

Risque de dommage !

L’utilisation d’un bloc d’alimentation non adapté peut endommager l’appareil.
  Pour charger l’appareil, utilisez exclusivement le bloc d’alimentation fourni.

 – Même lorsque la Smart TV est éteinte, des parties de l’appareil restent sous tension. Pour 
couper l’alimentation électrique de votre Smart TV ou la mettre intégralement hors tension, 
débranchez complètement l’appareil du secteur. Débranchez pour ce faire la fiche d’ali-
mentation de la prise de courant.

DANGER !

Risque d’électrocution !

Il y a danger de mort par décharge électrique lorsque le boîtier est ouvert !
  N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil. Il ne contient aucune pièce à entretenir.

 – Raccordez la Smart TV uniquement à une prise de terre de 100-240V~ 60/50 Hz. Si vous 
n’êtes pas sûr de l’alimentation électrique utilisée sur le lieu d’installation, demandez à 
votre fournisseur d’énergie.

 – La prise de courant doit toujours être facilement accessible pour pouvoir débrancher rapi-
dement la fiche d’alimentation de la prise de courant en situation d’urgence.

 – Pour mettre votre téléviseur hors tension, débranchez la fiche d’alimentation de la prise de 
courant.

 – Pour plus de sécurité, nous vous recommandons d’utiliser une protection contre les surten-
sions afin de protéger votre Smart TV contre tout dommage dû aux crêtes de tension ou à 
la foudre sur le réseau électrique.

 – Posez les câbles de manière à éviter que des personnes marchent dessus ou trébuchent.
 – Ne posez aucun objet sur les câbles au risque de les endommager.
 – Ne touchez pas à la fiche d’alimentation avec les mains mouillées.
 – Saisissez toujours la fiche d’alimentation au niveau du boîtier et ne tirez jamais sur le cor-

don pour la débrancher de la prise de courant.
 – Veuillez noter que le téléviseur continue à consommer du courant même en mode veille.
 – Veuillez noter que le téléviseur continue à consommer du courant même lorsque l’interrup-

teur d’alimentation est éteint.
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Si l’appareil en mode USB (Mediaplayer), en mode optionnel HbbTV ou en fonctionne-
ment optionnel LAN/Wi-Fi (Mediaplayer/Portal) s’éteint en raison d’une décharge élec-
trique et redémarre, le dernier mode de fonctionnement ne peut pas être rétabli seul. 
Veuillez redémarrer les médias ou applications correspondants.
Les derniers réglages utilisateur paramétrés n’ont pas pu être rétablis suite à une dé-
charge électrique ayant provoqué l’arrêt de la télévision, car ces derniers sont enregis-
trés seulement 5 minutes après un changement de programme.

Tous les appareils multimédias raccordés aux ports correspondants du téléviseur 
doivent satisfaire aux exigences de la directive basse tension.

.. Manipulation des piles 
AVERTISSEMENT !

Risque d’explosion !

Les piles peuvent contenir des substances inflammables et fuir, chauffer fortement, 
prendre feu, voire exploser.

  Ne manipulez pas les piles de manière incorrecte afin d’éviter tout dommage de l’ap-
pareil et tout risque pour votre santé.

Respectez impérativement les consignes suivantes : 
 – Conservez les piles hors de portée des enfants.

En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.
 – Ne rechargez jamais les piles (sauf si cela est indiqué expressément).
 – Ne déchargez jamais les piles par une puissance trop élevée.
 – Ne court-circuitez jamais les piles.
 – N’exposez jamais les piles à une chaleur excessive, p. ex. rayonnement solaire, feu ou similaire !
 – Ne démontez pas les piles et n’essayez pas de les déformer. 

Vous risqueriez de vous blesser aux mains/doigts, ou le liquide qui se trouve à l’intérieur des 
piles pourrait entrer en contact avec vos yeux ou votre peau. Si cela devait se produire, rincez 
les parties affectées abondamment à l’eau claire et consultez immédiatement un médecin.

 – Évitez tout choc brutal et toute secousse.
 – N’inversez jamais la polarité.
 – Veillez à respecter le pôle plus (+) et le pôle moins (−) afin d’éviter tout court-circuit.
 – Ne mélangez jamais des piles neuves avec des piles usagées ni des piles de type différent. 

Cela pourrait entraîner des dysfonctionnements de votre télécommande. De plus, la pile la plus 
faible se déchargerait trop fortement.

 – Si les piles sont usées, retirez-les immédiatement de la télécommande. Les piles vides pré-
sentent un risque de fuite accru.

 – Retirez aussi les piles de votre télécommande si vous n’avez pas l’intention de l’utiliser pen-
dant une période prolongée.

 – Remplacez simultanément toutes les piles usagées de la télécommande par des piles 
neuves du même type.

 – Pour stocker ou éliminer des piles, isolez les contacts avec du ruban adhésif.
 – Si nécessaire, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil avant d’insérer les piles.
 – Portez des gants de protection adaptés si vous devez toucher des piles ayant coulé et net-

toyez soigneusement les contacts.
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.. Manipulation sûre des batteries
AVERTISSEMENT !

Risque d’explosion !

Les batteries peuvent contenir des substances inflammables. En cas de manipulation in-
correcte, les batteries peuvent fuir, chauffer fortement, s’enflammer ou même exploser, 
ce qui pourrait endommager l’appareil et nuire à votre santé.

  Chargez la batterie uniquement avec l’accessoire d’origine.
  Rechargez immédiatement les batteries déchargées pour éviter tout dommage.
  N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil, à la chaleur ou au feu.
  La batterie est installée de manière fixe et ne doit pas être remplacée par l’utilisateur lui-
même.

.  Information relative à la conformité UE
Par la présente, Medion AG déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et autres 
dispositions pertinentes et est conforme à toutes les directives applicables dans l’UE :
• Directive sur les équipements radioélectriques 2014/53/UE
• Directive sur l’écoconception 2009/125/CE
• Directive RoHS 2011/65/UE
La déclaration de conformité UE intégrale peut être téléchargée à l’adresse www.medion.com/confor-
mity.

Étant donné la plage de fréquences de 5 GHz de la solution Wi-Fi intégrée, l’utilisation dans les pays de 
l’UE (voir tableau) n’est autorisée qu’à l’intérieur des bâtiments.

AT BE BG CZ DK

EE FR DE IS IE

IT EL ES CY LV

LI LT LU HU MT

NL NO PL PT RO

SI SK TR FI SE

CH UK(NI) HR

AT = Autriche, BE = Belgique, BG = Bulgarie; CZ = Tchéquie, DK = Danemark, EE = Estonie,
FR = France, DE = Allemagne, IS = Islande, IE = Irlande, IT = Italie, EL = Grèce, ES = Espagne,
CY = Chypre, LV = Lettonie, LI = Liechtenstein, LT = Lituanie, LU = Luxembourg, HU = Hongrie,
MT = Malte, NL = Pays-Bas, NO = Norvège, PL = Pologne, PT = Portugal, RO = Roumanie,
SI = Slovénie, SK = Slovaquie, TR = Turquie, FI = Finlande, SE = Suède, CH = Suisse,
UK(NI) = Irlande du Nord, HR = Croatie
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.   Vue d’ensemble de l’appareil

.. Face avant

1

2

1. Écran
2. Capteur infrarouge : champ de réception du signal infrarouge de la télécommande.

Voyant de fonctionnement : s’allume lorsque l’appareil se trouve en mode veille.
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.. Dos et côté droit 
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1.  COMMON INTERFACE (CI+) : compartiment d’insertion pour l’utilisation de cartes de télévision paya-
nte

2.  USB (5 V , 500 mA max.) : port USB pour lecture de médias/enregistrement (PVR)
3. HDMI 1 : port HDMI pour appareils avec sortie HDMI
4.  : pour le raccordement d’un casque à fiche jack 3,5 mm
5. MODE : commutateur multifonction pour commutation de canal, sélection de sources d’entrée ou 

réglage du volume. Les réglages sont effectués par la bascule vers le haut (+) ou vers le bas (−). Une 
pression brève du commutateur permet d’effectuer une sélection au sein des fonctions. Une pression 
longue passe l’appareil en mode veille ou en mode de fonctionnement.

6. HDMI 2–3 : port HDMI pour les appareils avec sortie HDMI (HDMI 2 peut être utilisé pour ARC)
7. LNB (13 V/18 V , 300 mA max.) : pour le raccordement de l’antenne (satellite)
8. ANT. : pour raccordement de l’antenne (analogique, DVB-T ou DVB-C)
9. VGA : port VGA pour raccordement d’un PC/d’un adaptateur YUV (en option)
10. BACK AV IN : entrée audio/vidéo (Cinch)
11. SPDIF Optic. OUT : sortie audio numérique (optique)
12. LAN : connexion réseau pour la connexion à Internet
13. Prise pour l’adaptateur secteur
14. Interrupteur d‘alimentation : éteindre l‘appareil/mettre l‘appareil en mode veille.
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1. Microphone
2. Touches numériques :

TV : sélection du programme, télétexte : sélection de la page
3.  : DTV/satellite/navigateur médias : fonction de sous-titrage
4.  : mise en sourdine
5. P/ : touches de sélection des programmes

TV : sélectionner le programme suivant (+)/précédent (−) ; télétexte : sélectionner la page suivante 
(+)/précédente (−)

6.  /  : touche du microphone pour l’activation de la commande vocale
7.  : accès à l’écran d’accueil
8.  ( I N F O )  : TV numérique : affichage d’informations (p. ex. numéro de programme en cours)
9. Touche directionnelle  : vers le haut du menu

TV numérique : sélectionner la liste d’informations du programme en cours, télétexte : sélectionner la 
page suivante ;
Touche directionnelle  : vers le bas du menu
TV numérique : sélectionner la liste d’informations du programme en cours, télétexte : sélectionner la page 
précédente ;
Touche directionnelle  : vers la gauche du menu
Télétexte : accéder à la page inférieure ;
Touche directionnelle  : vers la droite du menu
Télétexte : accéder à la page inférieure

10. E X I T  : sortie du menu
11. Y O U T U B E  : accès à l’application YouTube
12. G O O G L E  P L AY  : accès à l’application Google Play
13.  (S O U R C E ) : sélectionner le signal d’entrée des appareils raccordés
14. T E X T  : activation/désactivation du télétexte
15. Touche rouge : pour le télétexte ou les menus, HbbTV

Touche verte : pour le télétexte ou les menus
Touche jaune : pour le télétexte ou les menus
Touche bleue : pour le télétexte ou les menus

16. Touches médias
 : retour rapide ;
 : arrêter la lecture ;
 : avance rapide ;
 : démarrer l’enregistrement (PVR) ;
 : lancement/interruption de la lecture / lancement du contrôle du direct

17. M E N U  : ouverture et fermeture du menu
18. P R I M E  V I D E O  : accès à l’application Prime Video
19. N E T F L I X  : accès à l’application Netflix
20.  : retour une étape en arrière dans les menus
21. O K  : confirmer la sélection dans certains menus
22.  : TV numérique : accéder à un programme télévisé électronique
23. V − / +  : augmentation (+) ou diminution (−) du volume.
24. L A N G .  : TV analogique : stéréo/mono  ; 

TV numérique : sélectionner la langue audio (si disponible)
25. : éteindre/allumer la Smart TV (activer/désactiver le mode veille).
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.  Mise en service
Avant de mettre l’appareil en marche, lisez impérativement les consignes de sécurité.

.. Déballage
• Avant de commencer à déballer, choisissez un endroit approprié pour l’installation.
• Ouvrez le carton avec grande précaution afin d’éviter tout endommagement éventuel de l’appareil. 

Cela peut se produire lorsqu’un couteau à lame longue est utilisé pour ouvrir le carton.
• L’emballage contient de nombreuses petites pièces (entre autres, des piles). Maintenez ces dernières 

hors de portée des enfants car elles présentent un risque de suffocation.
• Veuillez conserver les matériaux d’emballage d’origine et utilisez-les pour le transport du téléviseur.

DANGER !

Risque de suffocation !

Les films d’emballage présentent un risque de suffocation en cas d’ingestion ou 
d’utilisation non conforme !

  Conservez les emballages, tels que les films ou sachets en plastique, hors de portée 
des enfants.

..  Montage
Fixez le pied comme illustré sur le dessin. Effectuez cette étape avant le branchement du téléviseur 
Smart TV.

1 2

3

4 x M4x12
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..  Insertion de la pile dans la télécommande
  Retirez le couvercle du compartiment à piles au dos de la télécommande.
  Insérez deux piles de type LR03/AAA/1,5 V dans le compartiment à piles de la télécommande. Respec-
tez la polarité des piles (indiquée au fond du compartiment à piles).

  Refermez le compartiment à piles.

AVIS !

Risque de dommage !

Si la télécommande n’est pas utilisée pendant un certain temps, la pile peut couler et 
l’endommager !

  Sortez donc les piles de la télécommande si vous n’utilisez pas l’appareil pendant 
une période prolongée.

.. Raccordement d’une antenne
Votre téléviseur Smart TV prend en charge différents signaux d’antenne.
Vous pouvez fournir les signaux d’image suivants au port ANT. :
• par le biais du câble analogique/d’une antenne hertzienne analogique,
• par le biais d’une antenne DVB-T2/DVB-T1, ou
• par le biais d’un port DVB-C2 (raccord de câble numérique).

  Branchez un câble d’antenne soit de l’antenne hertzienne/du raccord de câble analogique, de 
l’antenne DVB-T ou du port DVB-C dans le port d’antenne du téléviseur Smart TV.

Vous avez également la possibilité de raccorder un système satellite numérique au port LNB.
  Vissez la fiche F d’un câble d’antenne coaxial au port du téléviseur Smart TV.

Pour pouvoir recevoir des programmes cryptés/payants, il est nécessaire d’utiliser un 
module CI (Conditional Access Module) et une carte correspondante. Insérez pour ce 
faire un module CI (disponible dans le commerce spécialisé) dans l’emplacement prévu 
à cet effet sur le côté gauche de l’appareil (COMMON INTERFACE). Raccordez ensuite la 
carte de votre fournisseur dans le module CI.

.. Branchement de l’  adaptateur secteur
  Branchez la fiche de l‘adaptateur secteur fourni dans la prise de l‘adaptateur secteur de l‘appareil.
  Raccordez le câble d‘alimentation fourni à la prise d‘alimentation de l‘adaptateur secteur.
  Branchez la fiche du câble d‘alimentation sur une prise de courant facilement accessible 100-240 V~ 

60/50 Hz. 

REMARQUE !

Risque de dommages !

L’utilisation d’un autre adaptateur secteur risque d’endommager l’appareil.
  Utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni.

1 Ce service doit être disponible dans votre région.
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.. Mise en marche et arrêt du téléviseur Smart TV
  Réglez l’interrupteur d’alimentation situé au bas de l’appareil sur I. Le téléviseur démarre et le voyant 
situé à l’avant s’allume.

  Mettez l’appareil en mode veille à l’aide de la touche Veille/Marche de la télécommande ou en appu-
yant longuement sur le commutateur multifonction MODE. L’appareil est alors éteint, mais il continue 
à consommer de l’électricité .

  Pour sortir l’appareil du mode veille, appuyez 
 – sur la télécommande : sur la touche Veille/Marche, une touche numérique ou une des touches 

P/ ;
 – sur l’appareil : sur le commutateur multifonction MODE. 

  Éteignez l’appareil à l’aide de l’interrupteur d’alimentation (position O). Tant que l’appareil est rac-
cordé au réseau, il continue à consommer de l’électricité.

En l’absence de signal d’entrée, l’appareil passe automatiquement en mode veille au bout de 
trois minutes, signalées par un compte à rebours qui s’affiche à l’écran. Cette fonctionnalité n’est 
pas disponible pour toutes les sources

..   Fonctionnement sur batterie
Les batteries stockent de l’énergie électrique dans leurs cellules pour la restituer en cas de be-
soin. Chargez et déchargez complètement la nouvelle batterie deux à trois fois de suite afin 
qu’elle atteigne sa pleine capacité ! 

... Manipulation générale de la batterie
Lors de la manipulation de la batterie, il est important de veiller à l’utiliser et à la charger correctement, 
afin d’exploiter pleinement sa capacité et de préserver le plus longtemps possible sa durée de vie. La 
température optimale de charge se situe à environ 20 °C. Respectez impérativement les consignes de 
sécurité.

  Effectuez une fois par mois un cycle de décharge/charge complet. Si vous n’utilisez pas l’appareil pen-
dant une période prolongée, assurez-vous que la batterie est chargée approximativement à la moitié 
de sa capacité avant de le ranger. Cela permet d’éviter que la batterie soit totalement déchargée et 
soit durablement endommagée, ou qu’elle ne puisse plus être rechargée.

  L’appareil ne doit pas être rechargé sans surveillance.
  Pendant le processus de charge, ne placez pas l’appareil sur des matériaux sensibles ou facilement 

inflammables.
  Ne recouvrez pas l‘appareil lorsque la batterie est en charge. 

...  Chargement de la batterie
La batterie est chargée sur l’adaptateur secteur. Si ce dernier est branché, la batterie se recharge automa-
tiquement, que l’appareil soit allumé ou non.
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.. Première installation après la première mise en marche
Lorsque vous mettez l’appareil en marche pour la première fois, vous serez guidé dans la procédure 
de  première installation. Vous pouvez accéder à la première installation à tout moment par le menu 
PARAMÈTRES > PRÉFÉRENCES RELATIVES À L’APPAREIL > À PROPOS > RÉTABLIR LA CONFIG. 

D’USINE et l’effectuer à nouveau. 

Bienvenue

Eesti

Español

Euskara

Français

Galego

Hrvatski

Indonesia

IsiZulu

Italiano

  Sélectionnez la langue à l’aide des touches .  
  Confirmez ensuite en appuyant sur O K  ou .

Région/Pays
Veuillez sélectionner votre région ou pays :

Azerbaïdjan

Bahreïn

Biéorussie

Belgique

Bosnie-Herzégovine

Colombie

Chypre

Suisse

Tchéquie

  Sélectionnez ensuite le pays souhaité à l’aide des touches . Le réglage du pays a une influence sur 
l’ordre dans lequel les programmes sont enregistrés. Par ailleurs, les options usuelles sont préréglées 
pour les différents pays.

  Appuyez ensuite sur O K  ou  pour poursuivre l’installation. 
  Ensuite, un message concernant la configuration initiale apparaît. Sélectionnez l’option CONTINUER 
à l’aide des touches  et appuyez sur O K .

Choisissez ensuite si vous souhaitez configurer l’appareil via un smartphone Android.
  Sélectionnez à cet effet l’option CONTINUER à l’aide des touches  et appuyez sur O K . Suivez les 
instructions qui s’affichent à l’écran.

  Sélectionnez l’option PASSER à l’aide des touches  pour poursuivre la configuration du télévi-
seur.
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... Réglages Internet/réseau
La prochaine étape vous permet d’établir des connexions réseau/Internet.

Sélectionnez un réseau Wi-Fi

Autre réseau

Utiliser Ethernet 

Passer

Vous pouvez également brancher un câble Ethernet pour vous connecter 
à Internet

Wi-Fi

Tous les réseaux Wi-Fi disponibles sont directement affi  chés. 
  À l’aide des touches , sélectionnez le réseau Wi-Fi souhaité et appuyez sur O K . Si nécessaire, sai-
sissez ensuite le mot de passe correspondant à l’aide des touches directionnelles  du clavier 
virtuel, appuyez sur la touche retour  puis sur O K . La connexion est alors établie.

  Pour établir une connexion LAN à l’aide d’un câble réseau, sélectionnez l’option UTILISER ETHERNET 

et appuyez sur O K . Si nécessaire, saisissez ensuite le mot de passe correspondant à l’aide des touches 
directionnelles  du clavier virtuel, appuyez sur la touche retour  puis sur O K . La connexion 
est alors établie.

  Sélectionnez l’option AUTRE RÉSEAU si vous souhaitez établir une connexion à un autre réseau. Indi-
quez ensuite le nom du réseau. Si nécessaire, saisissez ensuite le mot de passe correspondant à l’aide 
des touches directionnelles  du clavier virtuel, appuyez sur la touche retour  puis sur O K . 
La connexion est alors établie.

  Selon le pays sélectionné, il peut ensuite vous être demandé de définir un mot de passe pour la sécu-
rité enfants et de la paramétrer.

... Connexion à Google
Vous pouvez maintenant vous connecter à Google avec votre compte Google afin d’optimiser votre 
appareil en termes d’applications, films, recommandations, etc. Vous pouvez vous connecter via votre 
smartphone/ordinateur : pour ce faire, rendez-vous sur androidtv.com/setup puis saisissez le code à six 
chiffres de votre appareil. Cela vous est indiqué dès que vous sélectionnez l’option UTILISER VOTRE TÉ-

LÉPHONE OU ORDINATEUR avant d’appuyer sur O K .

Veillez à ce que votre smartphone/ordinateur et le téléviseur se trouvent sur le même 
réseau Wi-Fi lors de la configuration.

Si vous souhaitez effectuer la connexion via la télécommande sur le téléviseur, sélectionnez l’option UTI-

LISER VOTRE TÉLÉCOMMANDE et appuyez sur O K . Saisissez ensuite votre adresse e-mail. 
Si vous ne souhaitez pas vous connecter à Google, sélectionnez l’option PASSER et appuyez sur O K  pour 
poursuivre la configuration.

... Conditions d’utilisation et autres préréglages
Il vous sera ensuite demandé d’accepter les conditions d’utilisation, la déclaration de confidentialité et 
les conditions d’utilisation Google Play. Cette étape est obligatoire si vous souhaitez profiter des services 
Google. 

  Lisez attentivement ces documents, puis sélectionnez l’option ACCEPTER pour confirmer votre ac-
cord et appuyez sur O K . 

  Si vous souhaitez autoriser Google à accéder à votre localisation afin d’optimiser le fonctionnement 
de certaines applications et plateformes, sélectionnez ACCEPTER et appuyez sur O K . Sinon, sélecti-
onnez cette option au préalable, appuyez sur O K  et désactivez cette fonction.

  Si vous souhaitez autoriser Google à accéder à vos données d’utilisation, sélectionnez ACCEPTER et ap-
puyez sur O K . Sinon, sélectionnez cette option au préalable, appuyez sur O K  et désactivez cette fonction.
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... Optimisez le contrôle vocal de votre téléviseur (en option)
Vous avez maintenant la possibilité d’optimiser la commande vocale pour votre appareil. Si vous souhai-
tez une commande vocale sans vous connecter à votre compte Google, sélectionnez l’option UTILISER 

L‘ASSISTANT SANS SE CONNECTER. Si vous ne souhaitez pas effectuer de réglages, sélectionnez PAS-

SER.
Une sélection d‘applications s‘affiche ensuite, qui seront installées lorsque vous poursuivrez la configura-
tion du téléviseur. Vous pouvez les sélectionner à l‘aide des touches fléchées et les désactiver ou les acti-
ver à votre guise. Sélectionnez CONTINUER et appuyez sur O K  pour continuer.
L’appareil affiche ensuite toute une série d’informations relatives à l’utilisation de votre téléviseur Andro-
id concernant Google Play, l’assistance vocale Google et la technologie Chromecast. Appuyez sur O K  ou 
la touche  pour sauter ces pages d’information.

  En option (selon le pays choisi) : Il vous sera alors demandé de saisir un mot de passe à 4 chiffres.
  Sélectionnez ensuite le mode de fonctionnement souhaité du téléviseur (DOMICILE ou VENTE AU 

DÉTAIL).
  Sélectionnez ensuite l‘option d‘énergie souhaitée et appuyez sur O K . Activez la technologie Chrome-

cast si vous souhaitez que votre téléviseur réagisse comme un appareil Cast aux commandes Cast, égale-
ment en mode veille. 

Veuillez noter que l’activation de cette fonction entraîne une hausse de la consomma-
tion d’énergie et que la durée de fonctionnement de la batterie est réduite en consé-
quence.

... Confi guration de la réception TV

Mode Tuner
Veuillez sélectionner un mode Tuner :
Analogue: 0
Antenne: 0
Câble: 0
Satellite: 0

Antenne

Câble

Satellite

Suivante

Sélectionnez le mode de réception souhaité ANTENNE, CÂBLE ou SATELLITE et appuyez sur O K  :

... Antenne

Assurez-vous qu’une antenne DVB-T2 soit raccordée au port ANT.

  Choisissez si vous voulez rechercher uniquement les chaînes analogiques, uniquement les chaînes nu-
mériques ou les chaînes numériques et analogiques et appuyez sur O K . La recherche démarre alors. Si 
vous ne souhaitez pas configurer de programmes télévisés, sélectionnez IGNORER LA RECHERCHE 
et appuyez sur la touche O K  ou .

... Câble

Assurez-vous qu’un câble de connexion soit raccordé au port ANT.

  Sélectionnez l’opérateur souhaité.
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  Choisissez si vous voulez rechercher uniquement les chaînes analogiques, uniquement les chaînes nu-
mériques ou les chaînes numériques et analogiques et appuyez sur O K . La recherche démarre alors. Si 
vous ne souhaitez pas configurer de programmes télévisés, sélectionnez IGNORER LA RECHERCHE 
et appuyez sur la touche O K  ou .

Les options suivantes sont disponibles :

Configurer la recherche de chaînes câblées

MODE DE RECHERCHE Sélectionnez ici le mode de recherche souhaité COMPLÈTE (unique-
ment si vous avez sélectionnez AUTRES comme opérateur), AVANCÉ 
ou RAPIDE.

FRÉQUENCE (KHZ)

(uniquement en mode de 
AVANCÉ ou RAPIDE)

Réglez ici la fréquence. 

IDENTIFIANT RÉSEAU

(uniquement en mode de 
AVANCÉ ou RAPIDE)

Réglez ici l’ID de réseau. 

  Appuyez sur la touche  pour démarrer la recherche.

... Satellite

Assurez-vous qu’un câble de connexion satellite soit raccordé au port LNB.

  Sélectionnez SUIVANTE, si vous ne souhaitez pas effectuer d’autres réglages. Sélectionnez PLUS, si 
vous souhaitez effectuer d’autres réglages. Les options suivantes sont disponibles :

PLUS

UNIQUE Sélectionnez ici le satellite souhaité.

IMPULSION DE 

TONALITÉ

Si votre installation satellite nécessite une impulsion sonore, vous pouvez sélecti-
onner ici le réglage IMPULSION DE TONALITÉ A ou B.

DISEQC 1.0
Si vous avez raccordé une antenne satellite avec plusieurs LNB ou un commuta-
teur DiSEqC, sélectionnez ici DiSEqC 1.0.

DISEQC 1.1
Si vous avez raccordé une antenne satellite avec plusieurs LNB ou un commuta-
teur DiSEqC, sélectionnez ici DiSEqC 1.1.

DISEQC 1.2
Si vous avez raccordé une antenne satellite avec plusieurs LNB ou un commuta-
teur DiSEqC, sélectionnez ici DiSEqC 1.2.

UNICABLE I Sélectionnez ici les réglages Unicable I (TUNER et FRÉQUENCE DE BANDE)

UNICABLE II Sélectionnez ici les réglages Unicable II (TUNER et FRÉQUENCE DE BANDE)

  Pour démarrer la recherche LNB, sélectionnez l’option SUIVANTE > RECHERCHER et appuyez sur O K 
ou . La recherche LNB démarre.
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  Si vous avez sélectionné sous PLUS le réglage UNICABLE I ou UNICABLE II , vous disposez alors des 
options suivantes: 

Réglages Unicable

TUNER Sélectionnez la bande utilisateur souhaitée USER BAND 1 - 8.
FRÉQUENCE DE BANDE Sélectionnez la fréquence 1210, 1284, 1400 ou PERSONNALISÉE. 
PERSONNALISÉE À l’aide du clavier virtuel, vous pouvez saisir directement la fréquence de 

votre choix. Cette option n’est disponible que si vous avez préalablement 
sélectionné le réglage PERSONNALISÉE sous FRÉQUENCE DE BANDE.

  Si nécessaire, vous pouvez maintenant modifier les réglages du satellite sur le satellite concerné:

Configuration du satellite

ÉTAT DU SATELLITE Permet d’activer ou de désactiver le mode satellite. S’il est désactivé, il est 
impossible de modifier les réglages LNB ou de lancer une recherche.

SÉLECTION DU SATELLI-

TE

Le satellite sélectionné s’affiche ici.

MODE DE RECHERCHE Choisissez ici si vous souhaitez rechercher uniquement les chaînes crypté-
es, uniquement les chaînes disponibles ou toutes les chaînes.

TYPE DE RECHERCHE Choisissez ici si vous souhaitez rechercher uniquement les chaînes nu-
mériques, uniquement les chaînes radio ou toutes les chaînes.

TYPE 

D`ENREGISTREMENT

Sélectionnez ici le type d‘enregistrement.

TRANSPONDEUR Sélectionnez le transpondeur sur lequel la recherche doit commencer.

CONFIGURATIONS LNB Vous pouvez configurer ici les paramètres LNB.

QUALITÉ DU SIGNAL La qualité du signal est indiquée en pourcentage. Ici, aucun réglage n’est 
possible.

NIVEAU DE SIGNAL L’intensité du signal est indiquée en pourcentage. Ici, aucun réglage n’est 
possible.

  Sélectionnez l’option RECHERCHER et appuyez sur O K  ou . 
  Si vous ne souhaitez pas configurer de programmes télévisés, sélectionnez IGNORER LA RECHER-

CHE et appuyez sur la touche O K  ou .
  Une fois la recherche terminée, sélectionnez l’option SUIVANTE en mode récepteur, puis confirmez 

TERMINER avec O K .
  Acceptez ou ignorez les instructions du fabricant relatives à l’utilisation et au diagnostic afin de trans-
mettre vos données utilisateur au fabricant de l’appareil. Le fabricant peut ainsi garantir un fonction-
nement optimal de l’appareil.

La configuration est maintenant terminée et l’appareil passe automatiquement en mode Internet. 
Appuyez sur la touche E X I T  ou  pour passer en mode TV. L’ouverture de l’application Live TV vous 
amènera également au mode TV.

Il est possible de modifier la configuration du téléviseur à tout moment. Pour ce faire, 
utilisez l’option RÉTABLIR LA CONFIG. D’USINE dans le menu PARAMÈTRES > PRÉ-

FÉRENCES RELATIVES À L’APPAREIL > À PROPOS.
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. Dépannage
   Les dysfonctionnements peuvent parfois être dus à des causes banales, mais aussi à des composants dé-
fectueux. Nous vous proposons ci-après un guide qui vous aidera à résoudre vous-même le problème. Si 
les mesures que nous vous indiquons ne sont pas efficaces, nous vous aiderons avec plaisir. N’hésitez pas 
à nous contacter !

Erreur Mesures

Aucune image ne 

s’affiche et aucun son 

n’est audible.

• Vérifiez que le cordon d’alimentation est correctement branché à la prise 
de courant.

• Vérifiez que la réception du signal est réglée sur TV.
Aucune image ne 

s’affiche.

• Vérifiez que le contraste et la luminosité soient correctement réglés.
• Vérifiez que tous les appareils externes sont correctement raccordés.
• Vérifiez que la bonne source est sélectionnée.

Aucun son n’est audi-

ble.

• Assurez-vous que le volume n’est pas réglé à son niveau minimal.
• Assurez-vous que la mise en sourdine n’est pas activée. Appuyez pour ce 

faire sur la touche de la télécommande sur laquelle figure le symbole du 
haut-parleur barré.

Il n’y a aucune image 

ou aucun son. En re-

vanche, des grésille-

ments sont audibles.

• Il est possible que la réception soit mauvaise. Vérifiez que l’antenne est rac-
cordée.

L’image n’est pas 

claire.

• Il est possible que la réception soit mauvaise.
• Vérifiez que l’antenne est raccordée.

L’image est trop claire 

ou trop sombre.

• Vérifiez les réglages de contraste et de luminosité.

L’image n’est pas net-

te.

• Il est possible que la réception soit mauvaise.
• Vérifiez que l’antenne est raccordée.
• Vérifiez les réglages de netteté et de réduction du bruit dans le menu PA-

RAMÈTRES > PRÉFÉRENCES RELATIVES À L’APPAREIL > IMAGE.
L’image apparaît en 

double ou en triple.

• Vérifiez que l’antenne est correctement dirigée.
• Il est possible que des montagnes ou des bâtiments renvoient des vagues 

réfléchissantes.
L’image est traversée 

de points.

• Il y a probablement des interférences avec des voitures, des trains, des tu-
yaux, des lumières au néon, etc.

• Il y a probablement une interférence entre le câble d’antenne et le câble 
d’alimentation. Éloignez les câbles l’un de l’autre.

Des bandes apparais-

sent à l’écran ou les 

couleurs s’estompent.

• Y a-t-il une interférence avec un autre appareil ?
• Les antennes de transmission des stations de radio, les antennes radio 

amateurs ou les téléphones portables peuvent également provoquer des 
interférences.

• Déplacez le téléviseur aussi loin que possible de l’appareil qui est suscepti-
ble d’avoir provoqué l’interférence.

Le téléviseur s’éteint. • Vérifiez si l’arrêt automatique du téléviseur est activé sous MARCHE/AR-

RÊT > VEILLE AUTOMATIQUE.
• Le téléviseur fonctionnait sur batterie et la charge de la batterie est épui-

sée.
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Erreur Mesures

Le commutateur mul-

tifonction MODE de 

l’appareil ne foncti-

onne pas.

• Il est possible que la sécurité enfants soit activée.

Aucune réception/

mauvaise réception 

avec une connexion 

réseau sans câble 

(Wi-Fi).

• Assurez-vous que tous les réglages nécessaires ont été effectués.

La télécommande ne 

fonctionne pas.

• Vérifiez si les piles sont usées ou mal insérées dans la télécommande.
• Assurez-vous que la fenêtre de capteur ne se trouve pas dans un rayon lu-

mineux intense.
Il est impossible 

d’ouvrir le menu.

• Vérifiez si CEC est activé. Dans ce cas, le menu ne peut pas être ouvert, 
mais cela ne signifie pas que votre appareil est défaillant. Le cas échéant, le 
menu de l’appareil raccordé par le biais de HDMI s’ouvre. Cela dépend du 
lecteur et doit être supporté par ce dernier.

• Modifiez la source d’entrée.
Certaines options ne 

sont pas accessibles 

car vous avez oublié 

votre mot de passe.

• Effectuez une nouvelle installation initiale et attribuez un nouveau mot de 
passe.

Pas  de connexion 

Bluetooth®

• Assurez-vous que tous les réglages ont été correctement effectués sur 
l’appareil et que la fonction Bluetooth est activée.

• Vérifiez que le périphérique à relier est bien allumé et que la recherche 
d’appareils à proximité est activée.

• Assurez-vous que tous les réglages ont été correctement effectués sur 
l’appareil à connecter et que la fonction Bluetooth est activée. Le cas 
échéant, consultez la notice d’utilisation de l’appareil correspondant pour 
vous aider.

Dans certains cas, il peut être utile de restaurer les réglages d’usine et de procéder à une nou-
velle installation.

.. Vous avez besoin d’une aide supplémentaire ?
Si les conseils figurant dans les chapitres précédents n’ont pas résolu votre problème, veuillez nous con-
tacter. Les informations suivantes nous seraient alors très utiles :
• Quels périphériques sont connectés ?
• Quels sont les messages affichés à l’écran ?
• À quelle étape d’utilisation le problème est-il survenu ?
• Si vous avez raccordé un PC à l’appareil :

 – Quelle est la configuration de votre ordinateur ?
 – Quel logiciel utilisiez-vous lorsque l’erreur s’est produite ?

• Qu’avez-vous déjà tenté pour résoudre le problème ?
• Si vous possédez un numéro de client, veuillez nous le communiquer.
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. Nettoyage

AVERTISSEMENT !

Risque d’électrocution !

Lorsque le boîtier est ouvert et en cas de contact avec les composants contenus dans 
l’appareil, il existe un danger de mort par électrocution !

  N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil. Il ne contient aucune pièce à entretenir. Débran-
chez toujours la fiche d’alimentation de la prise et tous les câbles de connexion avant 
de procéder au nettoyage de l’appareil !

La durée de vie de votre Smart TV peut être prolongée en respectant les consignes suivantes :

• La finition ultrabrillante est recouverte de films de protection afin de protéger le téléviseur contre les 
rayures. Retirez les films une fois l’installation correcte du téléviseur terminée.

• Si la finition ultrabrillante est sale, dépoussiérez d’abord le téléviseur. Essuyez-le ensuite avec précau-
tion à l’aide d’un chiffon. Si vous n’avez pas d’abord procédé à un dépoussiérage ou si vous essuyez la 
finition ultrabrillante avec trop de force, vous risquez de rayer la surface.

• N’utilisez ni solvants ni détergents corrosifs ou gazeux.
• Nettoyez l’écran à l’aide d’un chiffon doux, non pelucheux.
• Veillez à ne pas laisser de gouttes d’eau sur la Smart TV. L’eau peut entraîner des décolorations irréver-

sibles.
• Afin d’éviter tout dommage, évitez absolument que de l’eau pénètre à l’intérieur de l’appareil.
• N’exposez jamais l’écran aux rayons directs du soleil ou au rayonnement ultraviolet.
• Veuillez conserver les matériaux d’emballage d’origine et utilisez-les pour le transport de la Smart TV.

. Stockage en cas de non-utilisation
Si vous n’utilisez pas le téléviseur pendant une période prolongée, rangez-le dans un endroit frais et sec 
et veillez à ce qu’il soit protégé de la poussière et des variations de température. Retirez au préalable 
tous les appareils raccordés et retirez les piles de la télécommande.
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.  Recyclage
 

EMBALLAGE

L’appareil est placé dans un emballage afin de le protéger contre tout dommage pendant le 
transport. Les emballages sont fabriqués à partir de matériaux qui peuvent être recyclés de 
manière écologique et remis à un service de recyclage approprié.
APPAREIL

Il est interdit d’éliminer les appareils usagés portant le symbole ci-contre avec les déchets mé-
nagers.
Conformément à la Directive 2012/19/UE, l’appareil doit être recyclé de manière réglementaire 
une fois arrivé en fin de cycle de vie. 
Les matériaux recyclables contenus dans l’appareil seront recyclés, ce qui permet de respecter 
l’environnement et d’éviter tout effet nocif sur la santé humaine.
Déposez l’appareil usagé auprès d’un point de collecte de déchets électriques et électroniques 
ou auprès d’un centre de tri. Retirez auparavant les piles et éliminez-les séparément dans un 
centre de collecte de piles usagées.
Pour de plus amples renseignements, adressez-vous à la déchetterie locale ou à la municipalité.
L’appareil est équipé d’une batterie intégrée. Une fois l’appareil arrivé en fin de vie, ne le jetez 
en aucun cas avec les déchets domestiques. Renseignez-vous auprès de votre municipalité 
concernant les solutions pour une élimination respectueuse de l’environnement dans des 
centres de collecte des déchets électriques et électroniques.

PILES

Ne jetez en aucun cas les piles usagées avec les déchets domestiques. Les piles doivent être 
éliminées de manière appropriée. Les magasins vendant des piles et les lieux de collecte mu-
nicipaux mettent à disposition des containers spéciaux destinés à cet effet. Renseignez-vous 
auprès la déchetterie locale ou de votre municipalité.
Dans le cadre de la réglementation relative à la distribution de piles ou la livraison d’appareils 
contenant des piles, nous sommes tenus de vous informer de ce qui suit :
En tant qu’utilisateur final, il vous incombe légalement de restituer les piles usagées.
Le symbole de la poubelle barrée signifie que la pile ne doit pas être jetée avec les ordures mé-
nagères.
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. Fiche du produit
Scannez le code QR qui correspond au modèle sur l‘étiquette énergétique ou bien dans le mode 
d‘emploi pour télécharger la fiche technique du produit.

. Informations relatives au service après-vente
Si votre appareil ne fonctionne pas de la manière dont vous le souhaitez, veuillez d’abord vous adresser à 
notre service après-vente. Vous disposez des moyens suivants pour entrer en contact avec nous :
• Au sein de notre Service-Community, vous pouvez discuter avec d’autres utilisateurs ainsi qu’avec nos 

collaborateurs pour partager vos expériences et vos connaissances.
Vous pouvez accéder à notre Service-Community ici : community.medion.com.

• Vous pouvez également utiliser notre formulaire de contact disponible ici : www.medion.com/contact.
• Notre équipe du service après-vente se tient également à votre disposition via notre assistance télé-

phonique ou par courrier.

Horaires d’ouverture Hotline SAV (Belgique)

Lun - Ven : 9h00 à 19h00

 02 - 200 61 98

Hotline SAV (Luxembourg)

 34 - 20 808 664

Adresse du service après-vente

MEDION B.V.

John F.Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen

Pays-Bas

La présente mode d’emploi et bien d’autres sont disponibles au téléchargement sur le 
portail du SAV www.medionservice.com.
Vous pouvez également scanner le code QR ci-contre pour charger la notice d’utilisation 
sur un appareil mobile via le portail de service.
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. Mentions légales
Copyright © 2023
Date : 07.06.2023
Tous droits réservés.

La présente notice d’utilisation est protégée par les droits d’auteur.
Toute reproduction sous forme mécanique, électronique ou sous toute autre forme que ce soit est inter-
dite sans l’autorisation préalable écrite du fabricant.
Le responsable de mise sur le marché possède les droits d’auteur :

MEDION AG

Am Zehnthof 77

45307 Essen

Allemagne

Veuillez noter que l’adresse ci-dessus n’est pas celle du service des retours. Contactez toujours notre ser-
vice après-vente d’abord..
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. Download Bedienungsanleitung
Die Bedienungsanleitung steht über das Serviceportal zum Download zur Verfügung.

Suchen Sie im Service-Portal bitte anhand der entsprechenden MSN des Geräts nach der ge-
wünschten Anleitung. Die MSN finden Sie auf dem Typenschild des Geräts oder im Produktda-
tenblatt.

Sie können auch den unten stehenden QR Code scannen und die Anleitung über das Serviceportal auf 
Ihr mobiles Endgerät laden.

Diese und viele weitere Bedienungsanleitungen stehen Ihnen über das Serviceportal 
www.medionservice.com zum Download zur Verfügung.
Sie können auch den nebenstehenden QR-Code scannen und die Bedienungsanleitung 
über das Serviceportal auf Ihr mobiles Endgerät laden.

. Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freu-
de mit dem Gerät.
Lesen Sie vor Inbetriebnahme die Sicherheitshinweise aufmerksam durch. Beachten Sie die 
Warnungen auf dem Gerät und in der Bedienungsanleitung.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung immer in Reichweite auf. Wenn Sie das Gerät verkaufen oder 
weitergeben, händigen Sie unbedingt auch diese Bedienungsanleitung aus, da sie ein wesentlicher Be-
standteil des Produktes ist.

.. Zeichenerklärung
Ist ein Textabschnitt mit einem der nachfolgenden Warnsymbole gekennzeichnet, muss die im Text 
beschriebene Gefahr vermieden werden, um den dort beschriebenen, möglichen Konsequenzen vorzu-
beugen.

GEFAHR!

Warnung vor unmittelbarer Lebensgefahr!

WARNUNG!

Warnung vor möglicher Lebensgefahr und/oder schweren irreversiblen Verletzungen!

VORSICHT!

Warnung vor möglichen mittleren und oder leichten Verletzungen!

HINWEIS!

Hinweise beachten, um Sachschäden zu vermeiden!

Weiterführende Informationen für den Gebrauch des Gerätes!

Hinweise in der Bedienungsanleitung beachten!
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Bedingt durch den 5 GHz-Frequenzbereich der verwendeten Wireless LAN Lösung ist der Ge-
brauch in den EU-Ländern nur innerhalb von Gebäuden gestattet.

WARNUNG!

Warnung vor Gefahr durch elektrischen Schlag!

WARNUNG!

Warnung vor Gefahr durch hohe Lautstärke!

•  Aufzählungspunkt / Information über Ereignisse während der Bedienung

   Auszuführende Handlungsanweisung

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „EU - Konformitätsinformation“): Mit diesem Symbol markier-
te Produkte erfüllen die Anforderungen der EU-Richtlinien.

Schutzklasse II

Elektrogeräte der Schutzklasse II sind Elektrogeräte die durchgehend doppelte und/oder ver-
stärkte Isolierung besitzen und keine Anschlussmöglichkeiten für einen Schutzleiter haben. 
Das Gehäuse eines isolierstoffumschlossenen Elektrogerätes der Schutzklasse II kann teilweise 
oder vollständig die zusätzliche oder verstärkte Isolierung bilden.

Symbol für Gleichstrom

Symbol für Wechselstrom

Dieses Symbol bedeutet, dass in der Verpackung und/oder dem Gerät Lithium Batterien oder 
Akkus enthalten sind.
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.. Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dies ist ein Gerät der Unterhaltungselektronik und ist auch für Multimediaanwendungen geeignet. Die-
ses Gerät dient zum Empfang und zur Wiedergabe von Fernsehprogrammen. Die unterschiedlichen An-
schlussmöglichkeiten ermöglichen eine zusätzliche Erweiterung der Emp fangs- und Wiedergabequellen 
(Receiver, DVD-Player, DVD-Recorder, Videorecorder, PC etc.). Ihr Gerät bietet Ihnen vielfältige Möglich-
keiten der Nutzung.
Das Gerät ist nur für den privaten und nicht für den industriellen/kommerziellen Gebrauch bestimmt.
• Bitte beachten Sie, dass im Falle des nicht bestimmungsgemäßen Gebrauchs die Haftung erlischt.
• Bauen Sie das Gerät nicht ohne unsere Zustimmung um und verwenden Sie keine nicht von uns ge-

nehmigten oder gelieferten Zusatzgeräte. 
• Verwenden Sie nur von uns gelieferte oder genehmigte Ersatz- und Zubehörteile.
• Beachten Sie alle Informationen in dieser Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise. Jede ande-

re Bedienung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Personen-  oder Sachschäden führen.
• Nutzen Sie das Gerät nicht unter extremen Umgebungsbedingungen.
• Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in trockenen Innenräumen geeignet.
• Dieses Gerät ist nicht als Datenmonitor für Büroarbeitsplätze geeignet. 

.  Lieferumfang
Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit der Lieferung und benachrichtigen Sie uns innerhalb von 14 Ta-
gen nach dem Kauf, falls die Lieferung nicht komplett ist.

Mit dem von Ihnen erworbenen Produkt haben Sie erhalten:
• Mobiler Full-HD-Android™-TV
• Fernbedienung (RC1832) inkl. 2 Batterien Typ LR03 (AAA) 1,5V
• Netzadapter mit Zuleitung, Modell Huntkey HKA 12024038-6B
• Standfuß inkl. Befestigungsschrauben
• Dokumentation

GEFAHR!

Erstickungsgefahr!

Verpackungsfolien können verschluckt oder unsachgemäß benutzt werden, daher be-
steht Erstickungsgefahr!

  Halten Sie das Verpackungsmaterial, wie z.B. Folien oder Plastikbeutel von Kindern 
fern.
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.  Sicherheitshinweise

.. Betriebssicherheit  
 – Überprüfen Sie das Gerät vor der ersten Verwendung nach Schäden. Ein defektes oder be-

schädigtes Gerät darf nicht in Betrieb genommen werden.
 – Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringer-

ten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstan-
den haben.

 – Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht 
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden. 

GEFAHR!

Erstickungsgefahr!

Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug! Verpackungsfolien können verschluckt oder 
unsachgemäß benutzt werden, daher besteht Erstickungsgefahr!

  Halten Sie das Verpackungsmaterial, wie z.B. Folien oder Plastikbeutel von Kindern 
fern. 

GEFAHR!

Stromschlaggefahr!

Gefahr eines elektrischen Schlages, Kurzschluss- und Brandgefahr!
  Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Smart-TVs und führen Sie keine Gegenstände 
durch die Schlitze und Öffnungen ins Innere des Smart-TVs ein.

WARNUNG!

Überhitzung! Brandgefahr!

Überhitzung kann Beschädigungen des Smart-TVs und Brandgefahr zur Folge haben!
  Schlitze und Öffnungen des TV-Geräts dienen der Belüftung. Decken Sie diese Öff-
nungen nicht, z. B. mit Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen etc., ab.

 – Üben Sie keinen Druck auf das Display aus. Es besteht die Gefahr, dass das Glas des Bild-
schirmes bricht.

 – Die Fernbedienung besitzt eine Infrarot-Diode der Klasse 1. Betrachten Sie die LED nicht mit 
optischen Geräten.

VORSICHT!

Verletzungsgefahr!

Bei gebrochenem Display besteht Verletzungsgefahr!
  Berühren Sie nicht das Display mit den Fingern oder mit kantigen Gegenständen, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

  Packen Sie mit Schutzhandschuhen die geborstenen Teile ein.
  Waschen Sie anschließend Ihre Hände mit Seife, da nicht auszuschließen ist, dass Chemikalien 
austreten können.

  Senden Sie die Bruchteile zur fachgerechten Entsorgung an Ihr Service Center.
  Trennen Sie das Gerät im Notfall sofort vom Netz und benutzen Sie es erst wieder, wenn es 
durch ein befähigte Person oder den Kundendienst geprüft wurde. Eine Notsituation liegt u. 
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a. dann vor, wenn z. B. Rauch oder ungewöhnliche Geräusche aus dem Gerät kommen, Wasser 
eingedrungen ist, das Netzkabel oder das Gehäuse beschädigt ist.

Wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn:
 – das Netzkabel angeschmort oder beschädigt ist
 – Flüssigkeit in das Gerät eingedrungen ist
 – das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert
 – das Gerät gestürzt, oder das Gehäuse beschädigt ist
 – Rauch aus dem Gerät aufsteigt

.. Aufstellungsort 
 – Stellen Sie das TV-Gerät auf eine ebene, feste Oberfläche. Einige aggressive Möbellacke 

können die Gummifüße des Gerätes angreifen.
 – Neue Geräte können in den ersten Betriebsstunden einen typischen, unvermeidlichen aber 

völlig ungefährlichen Geruch abgeben, der im Laufe der Zeit immer mehr abnimmt. Um 
der Geruchsbildung entgegenzuwirken, empfehlen wir Ihnen, den Raum regelmäßig zu 
lüften. Wir haben bei der Entwicklung dieses Produktes Sorge dafür getragen, dass geltende 
Grenzwerte deutlich unterschritten werden.

 – Halten Sie Ihren Smart-TV und alle angeschlossenen Geräte von Feuchtigkeit fern und ver-
meiden Sie Staub, Hitze und direkte Sonneneinstrahlung. Das Nichtbeachten dieser Hin-
weise kann zu Störungen oder zur Beschädigung des Smart-TVs führen.

 – Betreiben Sie Ihr Gerät nicht im Freien, da äußere Einflüsse wie Regen, Schnee etc. das Ge-
rät beschädigen könnten.

 – Das Gerät darf nicht Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Stellen Sie keine mit Flüssig-
keit gefüllten Gefäße (Vasen oder ähnliches) auf oder in die Nähe des Gerätes. Das Gefäß kann 
umkippen und die Flüssigkeit kann die elektrische Sicherheit beeinträchtigen.

HINWEIS!
Beschädigungsgefahr!

Bei Kerzen und anderen offenen Flammen besteht Verletzungsgefahr.
  Halten Sie Kerzen und andere offene Flammen zu jeder Zeit von diesem Produkt fern, 
um das Ausbreiten von Feuer zu verhindern.

 – Achten Sie auf genügend große Abstände in der Schrankwand. Halten Sie einen Mindest-
abstand von 10 cm rund um das Gerät zur ausreichenden Belüftung ein. 

 – Vermeiden Sie Blendwirkungen, Spiegelungen und zu starke Hell-Dunkel-Kontraste, um 
Ihre Augen zu schonen.

 – Der optimale Betrachtungsabstand beträgt 3 mal die Bildschirmdiagonale.

GEFAHR!

Verletzungsgefahr! Lebensgefahr!

Stellen Sie ihr TV-Gerät nur auf stabile Untergründe. Umstürzende Fernsehgeräte kön-
nen zu ernsthaften Verletzungen und zum Tod führen. Viele Verletzungen, speziell bei 
Kindern, können vermieden werden, indem folgende Vorsichtsmaßnahmen getroffen 
werden.

  Betreiben Sie alle Komponenten auf einer stabilen, ebenen und vibrationsfreien Un-
terlage, um Stürze des Smart-TVs zu vermeiden.

 – Benutzen Sie nur die mit dem TV-Gerät mitgelieferten Standfüße und Schrauben.
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 – Benutzen Sie nur Möbel, die ein sicheres Aufstellen des TV-Gerätes gewährleisten.
 – Achten Sie darauf, dass das TV-Gerät nicht über die Kanten des Möbels hinausragt.
 – Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf hoch aufgehängte Möbel, wie z. B. Hängeschränke oder 

Regale, ohne beides, Möbel und TV-Gerät, sicher und stabil zu befestigen. Achten Sie hier 
auf die korrekte Montage der Möbel und überschreiten Sie nicht deren maximale Traglast.

 – Legen Sie keine Decken oder Ähnliches unter das TV-Gerät, um einen sicheren Stand zu ge-
währleisten.

 – Weisen Sie Kinder auf die Gefahren hin, die durch das Klettern auf Möbel bestehen, wenn 
Sie versuchen an das TV-Gerät oder dessen Bedienelemente zu gelangen.

Wenn Sie Ihr TV-Gerät einlagern oder umsetzen, beachten Sie ebenfalls die oben genannten Si-
cherheitshinweise.

..  Umgebungstemperatur
 – Das Gerät kann bei einer Umgebungstemperatur von +5 °C bis +35 °C und bei einer relati-

ven Luftfeuchtigkeit von 20 % - 85 % (nicht kondensierend) betrieben werden.
 – Im ausgeschalteten Zustand kann der Smart-TV bei -20 °C bis +60 °C gelagert werden.
 – Wahren Sie mindestens einen Meter Abstand von hochfrequenten und magnetischen Stör-

quellen (Fernsehgerät, Lautsprecherboxen, Mobiltelefon usw.), um Funktionsstörungen zu 
vermeiden.

 – Ziehen Sie während eines Unwetters oder wenn das Gerät für längere Zeit nicht benutzt 
wird den Stecker aus der Steckdose und das Antennenkabel aus der Antennenbuchse.

HINWEIS!
Beschädigungsgefahr!

Bei großen Temperatur- oder Feuchtigkeitsschwankungen kann es durch Kondensati-
on zur Feuchtigkeitsbildung innerhalb des Smart-TVs kommen, die einen elektrischen 
Kurzschluss verursachen kann.

  Warten Sie nach einem Transport des Smart-TVs solange mit der Inbetriebnahme, bis 
das Gerät die Umgebungstemperatur angenommen hat.

.. Reparatur 
 – Überlassen Sie die Reparatur Ihres Smart-TVs ausschließlich qualifiziertem Fachpersonal.
 – Im Falle einer notwendigen Reparatur wenden Sie sich ausschließlich an unsere autorisier-

ten Servicepartner.
 – Stellen Sie sicher, dass bei Ersatzteilen nur die vom Hersteller angegebenen benutzt wer-

den. Die Benutzung von unpassenden Ersatzteilen kann zur Beschädigung des Gerätes 
oder zur Gefahr eines Brandes führen. 
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.. Sicherheit beim Anschließen  

... Stromversorgung   

WARNUNG!

Stromschlaggefahr!

Im Inneren des Netzadapters befinden sich stromführende Teile. Bei diesen besteht 
durch unabsichtlichen Kurzschluss die Gefahr eines elektrischen Schlages oder eines 
Brandes!

  Öffnen Sie nicht das Gehäuse des Netzadapters.
  Decken Sie den Netzadapter nicht ab.
  Fassen Sie den Netzadapter niemals mit nassen Händen an.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Nicht geeignete Netzadapter können zu Beschädigungen am Gerät führen.
  Verwenden Sie zum Aufladen des Gerätes ausschließlich den mitgelieferten Netzad-
apter.

 – Auch im deaktivierten Zustand sind Teile des Gerätes unter Spannung. Um die Stromver-
sorgung zu Ihrem Smart-TV zu unterbrechen oder das Gerät gänzlich von Spannung frei zu 
schalten, trennen Sie das Gerät vollständig vom Stromnetz. Ziehen Sie hierfür den Netzste-
cker aus der Steckdose.

GEFAHR!

Stromschlaggefahr!

Bei geöffnetem Gehäuse besteht Lebensgefahr durch elek trischen Schlag!
  Öffnen Sie nicht das Gehäuse des Geräts. Es enthält keine zu wartenden Teile.

 – Betreiben Sie den Smart-TV nur an geerdeten Steckdosen mit 100-240V~ 60/50 Hz. Wenn 
Sie sich der Stromversorgung am Aufstellort nicht sicher sind, fragen Sie bei Ihrem Energie-
versorger nach.

 – Die Steckdose muss immer leicht erreichbar sein, um den Netzstecker in einer Notsituation 
schnell aus der Steckdose ziehen zu können.

 – Um die Stromversorgung zu Ihrem TV-Gerät zu unterbrechen, ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose.

 – Wir empfehlen zur zusätzlichen Sicherheit die Verwendung eines Überspannungsschutzes, 
um Ihren Smart-TV vor Beschädigung durch Spannungsspitzen oder Blitzschlag aus dem 
Stromnetz zu schützen.

 – Verlegen Sie die Kabel so, dass niemand darauf treten oder darüber stolpern kann.
 – Stellen Sie keine Gegenstände auf die Kabel, da diese sonst beschädigt werden könnten.
 – Berühren Sie den Stecker nicht mit nassen Händen.
 – Fassen Sie den Stecker immer am Gehäuse an und ziehen Sie ihn niemals am Kabel aus der 

Steckdose.
 – Beachten Sie, dass das TV-Gerät auch im Standby-Betrieb weiterhin Strom verbraucht.
 – Beachten Sie, dass das TV-Gerät auch bei ausgeschaltetem Netzschalter weiterhin Strom 

verbraucht.
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Sollte sich das Gerät im USB Modus (Mediaplayer), im optionalen HbbTV Modus oder im 
optionalen LAN/WLAN Betrieb (Mediaplayer/Portal) durch eine elektrische Entladung 
abschalten und wieder neu starten, kann es den letzten Betriebszustand nicht selbst-
ständig wiederherstellen. Bitte starten Sie die entsprechenden Medien oder Anwendun-
gen erneut.
Die zuletzt getroffenen Benutzereinstellungen könnten durch eine statische Entladung, 
die ein Abschalten des TV verursacht, ggf. nicht wieder hergestellt werden, da diese erst 
5 Minuten nach einem Programmwechsel abgespeichert werden.

Alle Multimediageräte, die an die entsprechenden Anschlüsse des TV-Gerätes ange-
schlossen werden, müssen den Anforderungen der Niederspannungsrichtlinie entspre-
chen.

.. Umgang mit Batterien 
WARNUNG!

Explosionsgefahr!

Batterien können brennbare Stoffe enthalten und auslaufen, sich stark erhitzen, entzün-
den oder gar explodieren.

  Vermeiden Sie unsachgemäße Behandlung, um Schäden für Ihr Gerät und Ihre Ge-
sundheit zu vermeiden.

Befolgen Sie unbedingt folgende Hinweise: 
 – Halten Sie Kinder von Batterien fern.

Sollten Batterien verschluckt worden sein, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
 – Laden Sie Batterien niemals auf (es sei denn, dies ist ausdrücklich angegeben).
 – Entladen Sie die Batterien niemals durch hohe Leistungsabgabe.
 – Schließen Sie die Batterien niemals kurz.
 – Setzen Sie Batterien niemals übermäßiger Wärme wie durch Sonnenschein, Feuer oder der-

gleichen aus!
 – Zerlegen oder verformen Sie die Batterien nicht. 

Ihre Hände oder Finger könnten verletzt werden oder Batterieflüssigkeit könnte in Ihre Au-
gen oder auf Ihre Haut gelangen. Sollte dies passieren, spülen Sie die entsprechenden Stel-
len mit einer großen Menge klaren Wassers und suchen Sie sofort einen Arzt auf.

 – Vermeiden Sie starke Stöße und Erschütterungen.
 – Vertauschen Sie niemals die Polarität.
 – Achten Sie darauf, dass die Pole Plus (+) und Minus (-) korrekt eingesetzt sind, um Kurz-

schlüsse zu vermeiden.
 – Vermischen Sie keine neuen und alten Batterien oder Batterien unterschiedlichen Typs. 

Dies könnte bei Ihrer Fernbedienung zu Fehlfunktionen führen. Darüber hinaus würde sich die 
schwächere Batterie zu stark entladen.

 – Entfernen Sie verbrauchte Batterien sofort aus der Fernbedienung. Bei leeren Batterien be-
steht erhöhte Auslaufgefahr.

 – Entfernen Sie die Batterien aus der Fernbedienung, wenn diese über einen längeren Zeit-
raum nicht benutzt wird.

 – Ersetzen Sie alle verbrauchten Batterien Fernbedienung gleichzeitig mit neuen Batterien 
des gleichen Typs.
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 – Isolieren Sie die Kontakte der Batterien mit einem Klebestreifen, wenn Sie Batterien lagern oder 
entsorgen wollen.

 – Bei Bedarf reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte vor dem Einlegen.
 – Tragen Sie bei ausgelaufenen Batterien Schutzhandschuhe und reinigen Sie die Kontakte 

gründlich.

.. Sicherer Umgang mit Akkus

WARNUNG!

Explosionsgefahr!

Akkus können brennbare Stoffe enthalten. Bei unsachgemäßer Behandlung können Ak-
kus auslaufen, sich stark erhitzen, entzünden oder gar explodieren, was Schäden für Ihr 
Gerät und ihre Gesundheit zur Folge haben kann.

  Laden Sie den Akku ausschließlich mit dem Original-Zubehörteil auf.
  Laden Sie entladene Akkus umgehend wieder auf, um Schäden zu vermeiden.
  Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonne, Hitze oder Feuer aus.
  Der Akku ist fest eingebaut und kann nicht vom Benutzer selbst ausgetauscht werden.
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.  EU - Konformitätsinformation
Hiermit erklärt Medion AG, dass sich dieses Gerät in Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforde-
rungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen befindet und alle in der EU erforderlichen Richtli-
nien erfüllt:
• Funkanlagenrichtline 2014/53/EU
• Öko-Design Richtlinie 2009/125/EG
• RoHS-Richtlinie 2011/65/EU
Die vollständige EU-Konformitätserklärung kann unter www.medion.com/conformity heruntergeladen 
werden.

Bedingt durch den 5 GHz-Frequenzbereich der eingebauten Wireless LAN Lösung ist der Gebrauch in den EU-
Ländern (s. Tabelle) nur innerhalb von Gebäuden gestattet.

AT BE BG CZ DK

EE FR DE IS IE

IT EL ES CY LV

LI LT LU HU MT

NL NO PL PT RO

SI SK TR FI SE

CH UK(NI) HR

AT = Österreich, BE = Belgien, BG = Bulgarien, CZ = Tschechien, DK = Dänemark, EE = Estland, 
FR = Frankreich, DE = Deutschland, IS = Island, IE = Irland, IT = Italien, EL = Griechenland, ES = Spanien, 
CY = Zypern, LI = Liechtenstein, LV = Lettland, LT = Litauen, LU = Luxemburg, HU = Ungarn, MT = Malta, 
NL = Niederlande, NO = Norwegen, PL = Polen, PT = Portugal, RO = Rumänien, SI = Slowenien, 
SK = Slowakei, TR = Türkei, FI = Finnland, SE = Schweden, CH = Schweiz, UK(NI) = Nordirland, 
HR = Kroatien
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.  Geräteübersicht

.. Vorderseite

1

2

1. Bildschirm
2. Infrarot-Sensor: Empfangsfeld für die Infrarot-Signale der Fernbedienung.

Betriebsanzeige: leuchtet auf, wenn sich das Gerät im Standby-Modus befindet.
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.. Rückseite und rechte  Seite
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1.  COMMON INTERFACE (CI+): Einschubfach zur Nutzung von Pay-TV-Karten
2.  USB (5V , 500 mA max.): USB-Anschluss für Medienwiedergabe/Aufnahme (PVR)
3. HDMI 1: HDMI-Anschluss für Geräte mit HDMI-Ausgang
4. : Zum Anschluss eines Kopfhörers mit 3,5-mm-Klinkenstecker
5. MODE: Multifunktionschalter für Kanalumschaltung, Eingangsquellenanwahl oder Lautstärkeeinstel-

lung. Durch  Kippen nach oben (+) bzw. unten (-) werden die Einstellungen  vorgenommen. Durch 
kurzes Drücken des Schalters wird innerhalb der Funktionen gewechselt. Langes Drücken schaltet 
das Gerät in den Standby-Modus bzw. in den Betriebsmodus.

6. HDMI 2-3: HDMI-Anschluss für Geräte mit HDMI-Ausgang (HDMI 2 kann für ARC genutzt werden)
7. LNB (13 V/18 V , 300 mA max.): Zum Anschluss der Antenne (Satellit)
8. ANT.: Zum Anschluss der Antenne (analog, DVB-T oder DVB-C)
9. VGA: VGA Anschluss zum Anschluss eines PCs/eines YUV-Adapters (optional)
10. BACK AV IN: Audio/Video-Eingang (Cinch)
11. SPDIF Optic. OUT: Digitaler Audio-Ausgang (optisch)
12. LAN: Netzwerkanschluss zur Verbindung mit dem Internet
13. Anschluss für den Netzadapter
14. Netzschalter: Gerät ausschalten/Gerät in den Standby-Modus schalten.
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..  Fernbedienung
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1. Mikrofon
2. Zifferntasten:

TV: Programmwahl, Videotext: Seitenwahl
3.  : DTV/Satellit/Mediabrowser: Untertitelfunktion
4.  : Stummschalten
5. P/: Programmwahltasten

TV: nächste (+) / vorherige (-) Programm auswählen; Videotext: nächste (+) / vorherige (-) Seite aus-
wählen

6.  /  : Mikrofontaste zur Aktivierung der Sprachsteuerung
7.  : Öffnen des Startbildschirms
8.  ( I N F O ) : Digital-TV: Anzeigen von Informationen (z. B. aktuelle Programmnummer)
9. Richtungstaste : Im Menü nach oben

Digital-TV: Infoleiste des aktuellen Programms auswählen, Videotext: die nächste Seite auswählen;
Richtungstaste : Im Menü nach unten, 
Digital-TV: Infoleiste des aktuellen Programms  auswählen, Videotext: die vorherige Seite auswählen;
Richtungstaste : Im Menü nach links
Videotext: Unterseite aufrufen;
Richtungstaste : Im Menü nach rechts
Videotext: Unterseite aufrufen

10. E X I T : Menü verlassen
11. Y O U T U B E : YouTube App aufrufen
12. G O O G L E  P L AY : Google Play App aufrufen
13.  (S O U R C E ): Eingangssignal angeschlossener Geräte anwählen
14. T E X T : Videotext ein- und ausschalten
15. Rote Taste: Für Teletext oder Menüs, HbbTV

Grüne Taste: Für Teletext oder Menüs
Gelbe Taste: Für Teletext oder Menüs
Blaue Taste: Für Teletext oder Menüs

16. Medientasten
: Schneller Rücklauf;
: Wiedergabe stoppen;
: Schneller Vorlauf;
: Aufnahme starten (PVR);
: Wiedergabe starten / Wiedergabe unterbrechen / Timeshift starten

17. M E N U : Menü öffnen und schließen
18. P R I M E  V I D E O : Prime Video App aufrufen
19. N E T F L I X : Netflix App aufrufen
20.  : In Menüs einen Schritt zurück
21. O K : In bestimmten Menüs Auswahl bestätigen
22.  : Digital-TV: elektronisches TV-Programm aufrufen
23. V - / +  : Lautstärke erhöhen (+) oder verringern (-).
24. L A N G . : Analog-TV: Stereo/Mono ; 

Digital-TV: Audiosprache auswählen (sofern verfügbar)
25. : Smart-TV ein-/ausschalten (Standby-Modus ein-/ausschalten).
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.  Inbetriebnahme
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme bitte unbedingt die „Sicherheitshinweise“.

.. Auspacken
• Wählen Sie vor dem Auspacken einen geeigneten Platz zum Aufstellen.
• Öffnen Sie den Karton sehr vorsichtig, um eine mögliche Beschädigung des Gerätes zu verhindern. 

Dies kann passieren, wenn zum Öffnen ein Messer mit einer langen Klinge verwendet wird.
• In der Verpackung befinden sich verschiedene Kleinteile (Batterien, u. a.). Halten Sie diese von Kindern 

fern, es besteht Verschluckgefahr.
• Bewahren Sie das Verpackungsmaterial bitte gut auf und benutzen Sie ausschließlich dieses, um den 

Fernseher zu transportieren.

GEFAHR!

Erstickungsgefahr!

Verpackungsfolien können verschluckt oder unsachgemäß benutzt werden, daher be-
steht Erstickungsgefahr!

  Halten Sie das Verpackungsmaterial, wie z.B. Folien oder Plastikbeutel von Kindern 
fern.

..  Montage
Befestigen Sie den Fuß wie in der Zeichnung abgebildet. Führen Sie diesen Schritt vor dem Anschluss 
des Smart-TVs durch.

1 2

3

4 x M4x12
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..  Batterien in die Fernbedienung einlegen
  Entfernen Sie die Batteriefachabdeckung auf der Rückseite der Fernbedienung.
  Legen Sie zwei Batterien vom Typ LR03 / AAA / 1,5V in das Batteriefach der Fernbedienung ein. Beach-
ten Sie dabei die Polung der Batterien (im Batteriefachboden markiert).

  Schließen Sie das Batteriefach.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Die Fernbedienung könnte durch auslaufende Batterien beschädigt werden, wenn Sie 
sie längere Zeit nicht benutzen!

  Nehmen Sie die Batterien aus der Fernbedienung heraus, wenn das Gerät längere 
Zeit nicht benutzt wird.

.. Antenne anschließen
Ihr Smart-TV unterstützt unterschiedliche Antennensignale.
An den Anschluss mit der Bezeichnung ANT. können Sie folgende Bildsignale einspeisen:
• über Analog Kabel / eine Analoge Hausantenne,
• über eine DVB-T2/ DVB-T1 Antenne oder
• über einen DVB-C2 Anschluss (digitaler Kabelanschluss)

  Stecken Sie ein Antennenkabel entweder von der Hausantenne / vom analogen Kabelanschluss, von 
der DVB-T Antenne oder vom DVB-C Anschluss in den Antennenanschluss am Smart-TV.

An den Anschluss mit der Bezeichnung LNB haben Sie zusätzlich noch die Möglichkeit eine digitale Sa-
tellitenanlage anzuschließen.

  Schrauben Sie den F-Stecker eines Koaxialantennenkabels an den Anschluss am Smart-TV fest.

Um verschlüsselte/kostenpflichtige Programme empfangen zu können, ist der Einsatz 
eines CI-Moduls (Conditional Access Module) und einer entsprechenden Karte erforder-
lich. Setzen Sie dazu ein CI-Modul (im Fachhandel erhältlich) in den dafür vorgesehenen 
Schacht an der linken Geräteseite ein (COMMON INTERFACE). In das CI-Modul stecken 
Sie anschließend die Karte Ihres Anbieters.

.. Netzadapter   anschließen
  Stecken sie den Stecker des mitgelieferten Netzadapters in die Netzadapterbuchse des Gerätes.
  Verbinden Sie das mitgelieferte Netzanschlusskabel mit der Netzanschlussbuchse des Netzadapters.
  Verbinden Sie den Netzstecker des Netzanschlusskabels mit einer gut erreichbaren Netzsteckdose 
100-240 V~ 60/50 Hz. 

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Die Verwendung eines anderen Netzteils kann zur Beschädigung des Gerätes führen.
  Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil

1 Dieser Service muss in Ihrer Region verfügbar sein.
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.. Smart-TV ein- und ausschalten
  Stellen Sie den Netzschalter auf der unteren Seite des Geräts auf I. Das TV-Gerät startet daraufhin und 
die Anzeige an der Vorderseite leuchtet auf.

  Mit der Standby/Ein-Taste  der Fernbedienung oder durch langes Drücken auf den Multifunktions-
schalter M O D E  schalten Sie das Gerät in den Standby-Modus. Das Gerät wird zwar ausgeschaltet, 
aber es wird weiterhin Strom verbraucht.

  Um das Gerät aus dem Standby-Modus einzuschalten, drücken Sie 
 – an der Fernbedienung: die Standby/Ein-Taste, eine Zifferntaste oder eine der P/ Tasten;
 – am Gerät: Multifunktionsschalter M O D E . 

  Mit dem Netzschalter schalten Sie das Gerät aus (Position O). Solange das Gerät mit dem Stromnetz 
verbunden ist, verbraucht es jedoch weiterhin Strom . 

Bei fehlendem Eingangssignal schaltet das Gerät nach drei Minuten automatisch in den Stand-
by-Modus. Auf dem Bildschirm wird bis dahin ein Countdown-Timer eingeblendet. Diese Funk-
tion steht nicht bei allen Quellen zur Verfügung

..   Akkubetrieb
Akkus speichern elektrische Energie in ihren Zellen und geben sie dann bei Bedarf wieder ab. 
Laden und entladen Sie den neuen Akku zwei- bis dreimal hintereinander vollständig, damit 
dieser seine volle Leistungsfähigkeit erreicht! 

... Genereller Umgang mit Akkus
Beim Umgang mit Akkus ist es wichtig, auf eine richtige Nutzung und Ladung zu  achten, damit die Ka-
pazität des Akkus voll ausgenutzt und seine Lebensdauer so lang wie möglich erhalten bleibt. Die opti-
male Ladetemperatur liegt bei ca. 20° C. Beachten Sie auch unbedingt die Sicherheitshinweise.

  Führen Sie einmal monatlich einen kompletten Entlade- bzw. Ladezyklus durch.Wenn Sie das Gerät 
für längere Zeit nicht benutzen möchten, lagern Sie es anschließend mit ca. 50 % der Akku-Kapazität. 
Somit wird verhindert, dass der Akku vollständig entladen und dauerhaft beschädigt /nicht mehr ge-
laden werden kann.

  Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt geladen werden.
  Während des Ladens darf das Gerät nicht auf empfindlichen oder leicht entzündlichen Materialien po-

sitioniert werden.
  Decken Sie das Gerät während der Akkuladung nicht ab.

7.7.2.  Aufl aden des Akkus

Der Akku wird über den Netzadapter aufgeladen. Wenn der Netzadapter angeschlossen ist, lädt sich der 
Akku automatisch auf, unabhängig davon, ob das Gerät eingeschaltet ist oder nicht. 
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..  Erstinstallation nach dem ersten Einschalten
Wenn Sie Ihr Gerät zum ersten Mal einschalten, werden Sie durch die  Erstinstallation geführt. Sie können 
die Erstinstallation jederzeit über das Menü EINSTELLUNGEN > GERÄTEEINSTELLUNGEN > INFO > 

AUF WERKSEINSTELLUNG ZURÜCKSETZEN aufrufen und erneut durchführen. 

Willkommen

Català

Čeština

Dansk

Deutsch

Eesti

Español

Euskara

Français

Galego

  Mit den Tasten  wählen Sie die Sprache. 
  Bestätigen Sie anschließend mit O K  oder .

Region/Land
Bitte wähle deine Region oder dein Land aus:

Aserbaidschan

Bahrain

Belarus

Belgien

Bosnien und Herzegowina

Kolumbien

Zypern

Schweiz

Tschechien

  Wählen Sie dann mit  das gewünschte Land. Die Ländereinstellung hat Einfluss auf die Reihenfol-
ge, in der die Programme gespeichert werden. Außerdem sind für die einzelnen Länder die übrigen 
Optionen voreingestellt.

  Drücken Sie anschließend auf O K  oder , um fortzufahren. 
  Es erscheint ein Hinweis zum erstmaligen Einrichten des Geräts. Wählen Sie mit den Tasten  die 
Option WEITER und drücken Sie O K .

Entscheiden Sie anschließend, ob Sie das Gerät über Android-Smartphone einrichten wollen.
  Wählen Sie hierfür mit den Tasten  die Option WEITER und drücken Sie O K . Befolgen Sie an-
schließend die angegebenen Hinweise.

  Wählen Sie mit den Tasten  die Option ÜBERSPRINGEN, um die Einrichtung am TV-Gerät fortzu-
führen.
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... Netzwerk/Internet-Einstellungen
Als nächstes können Sie Netzwerk-/Internet-Verbindungen vornehmen.

WLAN auswählen WLAN

Anderes Netzwerk...

Ethernet verwenden

Überspringen

Du kannst eine Internetverbindung auch mithilfe eines Ethernetkabels 
herstellen.

Es werden Ihnen alle vorhandenen WLAN-Netzwerke direkt angezeigt. 
  Wählen Sie mit den Tasten  das gewünschte WLAN-Netzwerk aus und drücken Sie O K . Falls not-
wendig, geben Sie anschließend über die virtuelle Tastatur mit Hilfe den Richtungstasten  
das entsprechende Passwort ein, wählen sie die Return-Taste  und drücken Sie O K . Die Verbindung 
wird daraufhin hergestellt.

  Um eine LAN-Verbindung über ein Netzwerkkabel herzustellen, wählen Sie die Option ETHERNET 

VERWENDEN und drücken Sie O K . Falls notwendig, geben Sie anschließend über die virtuelle Tasta-
tur mit Hilfe den Richtungstasten  das entsprechende Passwort ein, wählen sie die Return-
Taste  und drücken Sie O K . Die Verbindung wird daraufhin hergestellt.

  Wählen Sie die Option ANDERES NETZWERK..., wenn Sie eine Verbindung zu einem anderen Netz-
werk herstellen wollen. Geben Sie anschließend den Namen des Netzwerks ein. Falls notwendig, 
geben Sie anschließend über die virtuelle Tastatur mit Hilfe den Richtungstasten  das ent-
sprechende Passwort ein, wählen sie die Return-Taste  und drücken Sie O K . Die Verbindung wird 
daraufhin hergestellt.

  Abhängig vom gewählten Land kann es nun sein, dass Sie ein Passwort und Einstellungen zur Kinder-
sicherung bestimmen müssen.

... Google-Anmeldung
Nun können Sie sich mit ihrem Google Account bei Google anmelden, um ihr Gerät bezüglich Apps, 
Filme, Empfehlungen etc. zu optimieren. Dieses können Sie mit ihrem Smartphone/Computer durchfüh-
ren, indem Sie die Internet-Adresse androidtv.com/setup aufrufen und den sechsstelligen Zahlen-Code 
ihres Geräts eingeben. Dieser wird Ihnen angezeigt, sobald Sie die Option TELEFON ODER COMPUTER 

VERWENDEN anwählen und O K  drücken.

Achten Sie darauf, dass sich Ihr Smartphone/Computer und das TV-Gerät bei der Einrich-
tung im selben WLAN-Netzwerk befinden.

Wählen Sie die Option FERNBEDIENUNG VERWENDEN und drücken Sie O K , wenn Sie die Anmeldung 
mit der Fernbedienung am TV-Gerät durchführen wollen. Geben Sie anschließend zur Anmeldung Ihre 
E-Mail-Adresse ein. 
Wenn Sie sich nicht bei Google anmelden wollen, wählen Sie die Option ÜBERSPRINGEN und drücken 
Sie O K , um mit der Einrichtung fortzufahren.

... Nutzungsbedingungen und sonstige Voreinstellungen
Daraufhin werden Sie aufgefordert, den Nutzungsbedingungen, Datenschutzerklärung und Google Play-
Nutzungsbedingungen zuzustimmen. Dies ist notwendig, wenn Sie beabsichtigen, die Google-Dienste 
in Anspruch zu nehmen. 

  Lesen Sie diese sorgfältig durch und wählen Sie zum Bestätigen die Option AKZEPTIEREN und drü-
cken Sie O K . 

  Wenn Sie Google den Zugriff auf Ihren Standort erlauben möchten, um die Funktionweise gewisser 
Apps und Plattformen zu optimieren, wählen Sie nun AKZEPTIEREN und drücken Sie O K . Andern-
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falls wählen Sie zuvor diese Option an, drücken Sie O K  und deaktivieren Sie diese Funktion.
  Wenn Sie Google den Zugriff auf Ihre Nutzungsdaten erlauben möchten, wählen Sie nun AKZEPTIE-

REN und drücken Sie O K . Andernfalls wählen Sie zuvor diese Option an, drücken Sie O K  und deakti-
vieren Sie diese Funktion.

... Sprachsteuerung für deinen Fernseher optimieren (optional)
Nun haben Sie die Möglichkeit, die Sprachsteuerung für Ihr Gerät zu optimieren. Wenn Sie eine Sprach-
steuerung ohne Anmeldung an Ihr Google-Konto wünschen, wählen Sie die Option ASSISTANT OHNE 

ANMELDUNG VERWENDEN. Wenn Sie keine Einstellungen vornehmen wollen, wählen Sie ÜBER-

SPRINGEN.
Anschließend wird eine Auswahl von Apps angezeigt, die beim Fortfahren der TV-Einrichtung installiert 
werden. Sie können diese mit den Pfeiltasten anwählen und nach Wunsch deaktivieren bzw. aktivieren. 
Wählen Sie WEITER und drücken Sie O K , um fortzufahren.
Im Anschluss folgen eine Reihe von Informationen zur Nutzung Ihres Android TV-Geräts bezüglich Goog-
le Play, dem Google Sprachassistenten und der Chromecast-Technologie. Mit O K  oder der Taste  kön-
nen Sie durch diese Seiten skippen.

  Optional (abhängig von der Länderwahl): Nun werden Sie aufgefordert ein 4-stelliges Passwort zu 
vergeben. 

  Wählen Sie nun den gewünschten Fernsehmodus aus (ZUHAUSE oder DEMO).
  Wählen Sie anschließend die gewünschte Energieoption und drücken Sie O K . Aktivieren Sie die Chro-
mecast-Technologie, wenn Ihr TV-Gerät als Cast-Gerät auch im Ruhemodus auf Cast-Befehle reagieren 
soll. 

 

Bedenken Sie, dass bei Aktivierung dieser Funktion ein höherer Energieverbrauch ent-
steht und die Akku-Betriebszeit sich entsprechend verringert.

... TV Empfang einrichten

Empfängermodus
Bitte deinen Empfängermodus auswählen:
Analog: 0
Antenne: 0
Kabel: 0
Satellit: 0

Antenne

Kabel

Satellit

Nächste

Wählen Sie den gewünschten Empfangsmodus ANTENNE, KABEL oder SATELLIT aus und drücken Sie 
O K :

... Antenne

Achten Sie darauf, dass Sie eine DVB-T2-Antenne am Anschluss ANT. angeschlossen ha-
ben.

  Wählen Sie, ob sie nur analoge, nur digitale oder digitale und analoge Kanäle suchen wollen und drü-
cken Sie O K . Der Suchlauf startet nun. Wenn Sie keine Fernsehprogramme einrichten wollen, wählen 
Sie SUCHLAUF ÜBERSPRINGEN und drücken Sie die Taste O K  oder .
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... Kabel

Achten Sie darauf, dass Ihr Kabelanschluss mit dem Anschluss ANT. verbunden ist.

  Wählen Sie den gewünschten Betreiber aus.
  Wählen Sie, ob sie nur analoge, nur digitale oder digitale und analoge Kanäle suchen wollen und 
drücken Sie O K . Wenn Sie keine Fernsehprogramme einrichten wollen, wählen Sie SUCHLAUF ÜBER-

SPRINGEN und drücken Sie die Taste O K  oder .
Folgende Optionen stehen Ihnen daraufhin zur Verfügung:

Kabelsuchlaufkonfiguration

SUCHLAUFMODUS Wählen Sie hier den gewünschten Suchlaufmodus VOLLSTÄNDIG (nur 
bei der Betreiberwahl SONSTIGE), ERWEITERT oder SCHNELL.

FREQUENZ (KHZ)

(nur beim Suchlaufmodus 
ERWEITERT oder SCHNELL)

Stellen Sie hier die Frequenz ein. 

NETZWERK-ID

(nur beim Suchlaufmodus 
ERWEITERT oder SCHNELL)

Stellen Sie hier die Netzwerk-ID ein. 

  Drücken Sie die Taste , um den Suchlauf zu starten.

... Satellit

Achten Sie darauf, dass Ihr Satellitenkabel mit dem Anschluss LNB verbunden ist.

  Wählen Sie WEITER, wenn Sie keine weiteren Einstellungen vornehmen wollen. Wählen Sie MEHR, 
wenn Sie zusätzliche Einstellungenvornehmen wollen. Folgende Optionen stehen hier zur Verfügung:

MEHR

EINZELANTENNE Wählen Sie hier den gewünschten Satelliten.

TONE-BURST
Wenn Ihre Satelliten-Anlage ein Toneburst benötigt, können Sie hier TONE-

BURST A oder B einstellen.

DISEQC 1.0
Wenn Sie eine Satelliten-Antenne mit mehreren LNBs bzw. einem DiSEqC-Schal-
ter angeschlossen haben, wählen Sie hier DiSEqC 1.0.

DISEQC 1.1
Wenn Sie eine Satelliten-Antenne mit mehreren LNBs bzw. einem DiSEqC-Schal-
ter angeschlossen haben, wählen Sie hier DiSEqC 1.1.

DISEQC 1.2
Wenn Sie eine Satelliten-Antenne mit mehreren LNBs bzw. einem DiSEqC-Schal-
ter angeschlossen haben, wählen Sie hier DiSEqC 1.2.

UNICABLE I Wählen Sie hier die Unicable I-Einstellungen (TUNER und BANDFREQUENZ)

UNICABLE II Wählen Sie hier die Unicable II-Einstellungen (TUNER und BANDFREQUENZ)

  Um den LNB-Suchlauf zu starten, wählen Sie die Option WEITER > SUCHLAUF und drücken Sie O K 
oder . Der LNB-Suchlauf wird gestartet.
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  Wenn Sie unter MEHR die Einstellung UNICABLE I oder UNICABLE II gewählt haben, stehen Ihnen 
folgende Optionen zur Einstellung zur Verfügung: 

Unicable-Einstellungen

TUNER Wählen Sie das gewünschte USER BAND 1 - 8.
BANDFREQUENZ Wählen Sie die Bandfrequenz 1210, 1284, 1400 oder BENUTZERDEFI-

NIERT. 
BENUTZERDEFINIERT Mithilfe der virtuellen Tastatur können Sie hier eine Bandfrequenz Ihrer 

Wahl angeben. Diese Option lässt sich nur bearbeiten, wenn Sie zuvor 
unter BANDFREQUENZ die Einstellung BENUTZERDEFINIERT gewählt 
haben.

  Falls notwendig, können Sie nun Satelliteneinstellungen am betreffenden Satelliten vornehmen:

Satelliten-Setup

SATELLITENSTATUS Aktivieren/Deaktivieren Sie den Satellitenstatus. Im deaktivierten Zustand 
können keine LNB-Einstellungen geändert oder ein Suchlauf gestartet 
werden.

SATELLITENAUSWAHL Hier wird der gewählte Satellit angezeigt.

SUCHLAUFMODUS Wählen Sie hier, ob Sie nurnach  verschlüsselten, nur nach frei verfügba-
ren oder nach alle Kanäle suchen wollen

SUCHLAUFTYP Wählen Sie hier, ob Sie nur nach digitalen Kanälen, nur nach Radiokanä-
len oder nach allen Kanälen suchen wollen.

SPEICHERTYP Wählen Sie hier den Speichertyp aus.

TRANSPONDER Wählen Sie den Transponder aus, über den der Suchlauf gestartet werden 
soll.

LNB-KONFIGURATIONEN Hier können Sie die LNB-Einstellungen konfigurieren.

SIGNALQUALITÄT Die Signalqualität wird in Prozent dargestellt. Einstellungen sind hier 
nicht möglich.

SIGNALSTÄRKE Die Signalstärke wird in Prozent dargestellt. Einstellungen sind hier nicht 
möglich.

  Wählen Sie die Option SUCHLAUF und drücken Sie die O K  oder . 
  Wenn Sie keine Fernsehprogramme einrichten wollen, wählen Sie SUCHLAUF ÜBERSPRINGEN und 
drücken Sie die Taste O K  oder .

  Nach Beendigung des Suchlaufs, wählen Sie unter Empfängermodus die Option NÄCHSTE und be-
stätigen Sie anschließend FERTIGSTELLEN mit O K .

  Akzeptieren oder Überspringen Sie abschließend die Hinweise zur Hersteller Verwendung & Diagnose 
zur Übermittlung Ihrer Nutzerdaten an den Hersteller des Geräts. Auf diese Weise kann der Hersteller 
eine optimale Funktionsweise des Geräts sicherstellen.

Die Einrichtung ist nun beendet und das Gerät schaltet automatisch in den Internet-Modus. Drücken Sie 
die Taste E X I T  oder , um in den TV-Modus zu gelangen. Wenn Sie die Live TV-App öffnen, gelangen 
Sie ebenfalls in den TV-Modus.

Das TV-Gerät kann zu jeder Zeit neu eingerichtet werden. Verwenden Sie hierzu die Op-
tion AUF WERKSEINSTELLUNG ZURÜCKSETZEN im Menü EINSTELLUNGEN > GE-

RÄTEEINSTELLUNGEN > INFO.
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. Problembehebung
   Fehlfunktionen können manchmal banale Ursachen haben, aber manchmal auch von defekten Kompo-
nenten ausgehen. Wir möchten Ihnen hiermit einen Leitfaden an die Hand geben, um das Problem zu 
lösen. Wenn die hier aufgeführten Maßnahmen keinen Erfolg bringen, helfen wir Ihnen gerne weiter. 
Rufen Sie uns an!

Fehler Maßnahmen

Es erscheint kein Bild 

und es ist kein Ton zu 

hören.

• Überprüfen Sie, ob das Netzkabel richtig an der Steckdose angeschlossen 
ist.

• Überprüfen Sie, ob der Signalempfang auf TV eingestellt ist.
Es erscheint kein Bild. • Überprüfen Sie, ob Kontrast und Helligkeit korrekt eingestellt sind.

• Überprüfen Sie, ob alle externen Geräte korrekt angeschlossen sind.
• Überprüfen Sie, ob die richtige Quelle angewählt ist.

Es ist kein Ton zu hö-

ren.

• Vergewissern Sie sich, dass die Lautstärke nicht auf Minimum steht.
• Vergewissern Sie sich, dass die Stummschaltung nicht aktiviert ist. Drücken 

Sie dazu die Taste auf der Fernbedienung mit dem durchgestrichenen 
Lautsprechersymbol.

Es gibt kein Bild oder 

keinen Ton. Es sind 

aber Geräusche zu 

hören.

• Der Empfang ist möglicherweise schlecht. Kontrollieren Sie, ob die Anten-
ne angeschlossen ist.

Das Bild ist nicht 

deutlich.

• Der Empfang ist möglicherweise schlecht.
• Kontrollieren Sie, ob die Antenne angeschlossen ist.

Das Bild ist zu hell 

oder zu dunkel.

• Überprüfen Sie die Einstellungen von Kontrast und Helligkeit.

Das Bild ist nicht 

scharf.

• Der Empfang ist möglicherweise schlecht.
• Kontrollieren Sie, ob die Antenne angeschlossen ist.
• Überprüfen Sie die Einstellungen der Schärfe und Rauschreduktion im 

Menü EINSTELLUNGEN > GERÄTEEINSTELLUNGEN > BILD.
Es erscheint ein Dop-

pel- oder Dreifach-

bild.

• Kontrollieren Sie, ob die Antenne richtig ausgerichtet ist.
• Es gibt möglicherweise von Bergen oder Gebäuden reflektierte Wellen.

Das Bild ist gepunk-

tet.

• Es liegen möglicherweise Interferenzen von Autos, Zügen, Leitungen, Ne-
onleuchten, etc. vor.

• Es besteht möglicherweise eine Interferenz zwischen dem Antennen- und 
Stromkabel. Legen Sie die Kabel weiter auseinander.

Es erscheinen Strei-

fen am Bildschirm 

oder die Farben ver-

blassen.

• Liegt eine Interferenz von einem anderen Gerät vor?
• Übertragungsantennen von Radiostationen oder Antennen von Funkama-

teuren und tragbare Telefone können auch Interferenzen verursachen.
• Betreiben Sie das Gerät so weit weg wie möglich von dem Gerät, das die 

Interferenz möglicherweise verursacht.
TV-Gerät schaltet sich 

aus

• Prüfen Sie, ob unter STROMVERSORGUNG > AUTOMATISCHER RUHE-

MODUS die automatische TV Abschaltung aktiviert ist.
• TV war im Akkubetrieb und die Akku-Ladung ist aufgebraucht.

Der Multifunktions-

schalter MODE am Ge-

rät funktioniert nicht

• Eventuell ist die Kindersicherung aktiviert.
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Fehler Maßnahmen

Kein Empfang/

schlechter Empfang 

über eine kabellose 

Netzwerkverbindung 

(WLAN).

• Vergewissern Sie sich, dass alle notwendigen Einstellungen vorgenommen 
wurden.

Die Fernbedienung 

funktioniert nicht.

• Überprüfen Sie, ob die Batterien in der Fernbedienung funktionstüchtig 
und richtig eingelegt sind.

• Vergewissern Sie sich, dass das Sensorfenster nicht starker Lichteinstrah-
lung ausgesetzt ist.

Menü kann nicht ge-

öffnet werden.

• Prüfen Sie, ob CEC aktiviert ist. In diesem Fall kann das Menü nicht geöffnet 
werden, was keinen Defekt darstellt. Gegebenenfalls öffnet sich das Menü 
des über HDMI angeschlossenen Gerätes. Dies ist abhängig vom Zuspieler 
und muss entsprechend unterstützt werden.

• Wechseln Sie die Eingangsquelle.
Gewisse Optionen 

lassen sich nicht 

aufrufen, weil Sie ihr 

Passwort vergessen 

haben.

• Führen Sie eine erneute Erstinstallation durch und vergeben Sie ein neues 
Passwort.

Keine  Bluetooth®-

Verbindung

• Stellen Sie sicher, das am Gerät alle Einstellungen korrekt vorgenommen 
wurden und die Bluetooth-Funktion aktiviert ist.

• Prüfen Sie, ob das zu verbindende Gerät eingeschaltet ist und sich im 
Suchmodus befindet.

• Stellen Sie sicher, das alle Einstellungen am zu verbindenden korrekt vor-
genommen wurden und die Bluetooth-Funktion aktiviert ist. Nehmen Sie 
gegebenenfalls die Bedienungsanleitung des entsprechenden Geräts zur 
Hilfe.

In manchen Fällen ist das Zurücksetzen auf die Werkseinstellung mit anschließender Neuinstal-
lation sinnvoll.

.. Benötigen Sie weitere Unterstützung?
Wenn die Vorschläge in den vorangegangenen Abschnitten Ihr Problem nicht behoben haben, nehmen 
Sie bitte Kontakt mit uns auf. Sie würden uns sehr helfen, wenn Sie uns folgende Informationen zur Ver-
fügung stellen:
• Welche externen Geräte sind angeschlossen?
• Welche Meldungen erscheinen auf dem Bildschirm?
• Bei welchem Bedienungsschritt ist das Problem aufgetreten?
• Falls Sie einen PC an das Gerät angeschlossen haben:

 – Wie sieht Ihre Rechnerkonfiguration aus?
 – Welche Software haben Sie beim Auftreten des Fehlers verwendet?

• Welche Schritte haben Sie zur Lösung des Problems bereits unternommen?
• Wenn Sie bereits eine Kundennummer erhalten haben, teilen Sie uns diese mit.
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. Reinigung

GEFAHR!

Stromschlaggefahr!

Bei geöffnetem Gehäuse und bei Berührung von in dem Gerät befindlichen Teilen be-
steht Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!

  Öffnen Sie nicht das Gehäuse des Geräts. Es enthält keine zu wartenden Teile. Ziehen 
Sie vor dem Reinigen immer den Netzstecker und alle Verbindungskabel!

Die Lebensdauer des Smart-TVs können Sie durch folgende Maßnahmen verlängern:

• Auf der Hochglanzpolierung befinden sich Schutzfolien, um das Fernsehgerät vor Kratzern zu schüt-
zen. Ziehen Sie die Folien ab, nachdem Sie das TV- Gerät korrekt aufgestellt haben.

• Falls die Hochglanzpolierung schmutzig wird, wischen Sie zunächst den Staub ab. Wischen Sie dann 
sanft mit einem Reinigungstuch nach. Wenn Sie nicht erst den Staub abwischen, oder Sie die Hoch-
glanzpolierung zu stark abwischen, könnte die Hochglanzpolierung zerkratzt werden.

• Verwenden Sie keine Lösungsmittel, ätzende oder gasförmige Reinigungsmittel.
• Reinigen Sie den Bildschirm mit einem weichen, fusselfreien Tuch.
• Achten Sie darauf, dass keine Wassertröpfchen auf demSmart-TV zurückbleiben. Wasser kann dauer-

hafte Verfärbungen verursachen.
• Um Schäden am Gerät zu vermeiden, darf keinesfalls Wasser ins Geräteinnere gelangen.
• Setzen Sie den Bildschirm weder grellem Sonnenlicht noch ultravioletter Strahlung aus.
• Bitte bewahren Sie das Verpackungsmaterial gut auf und benutzen Sie ausschließlich dieses, um den 

Smart-TV zu transportieren.

. Lagerung bei Nichtbenutzung
Wenn Sie das TV-Gerät für einen längeren Zeitraum nicht benutzen, lagern Sie es an einem trockenen, 
kühlen Ort und achten Sie darauf, dass das Gerät vor Staub und extremen Temperaturschwankungen ge-
schützt ist. Entfernen Sie zuvor alle Anschlüsse und nehmen Sie die Batterien aus der Fernbedienung.
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.  Entsorgung
 

VERPACKUNG

Ihr Gerät befindet sich zum Schutz vor Transportschäden in einer Verpackung. Verpackungen 
sind aus Materialien hergestellt, die umweltschonend entsorgt und einem fachgerechten Recy-
cling zugeführt werden können.

GERÄT

Alle mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichneten Altgeräte dürfen nicht im normalen 
Hausmüll entsorgt werden.
Entsprechend Richtlinie 2012/19/EU ist das Gerät am Ende seiner Lebensdauer einer geordneten 
Entsorgung zuzuführen. 
Dabei werden im Gerät enthaltene Wertstoffe der Wiederverwertung zugeführt und die Belas-
tung der Umwelt und negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit vermieden.
Geben Sie das Altgerät an einer Sammelstelle für Elektroschrott oder einem Wertstoffhof ab. 
Wenden Sie sich für nähere Auskünfte an Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen oder Ihre 
kommunale Verwaltung
Das Gerät ist mit einem integrierten Akku ausgestattet. Entsorgen Sie das Gerät am Ende seiner 
Lebenszeit keinesfalls über den normalen Hausmüll, sondern erkundigen Sie sich bei Ihrer örtli-
chen Verwaltung über Wege einer umweltgerechten Entsorgung an Sammelstellen für Elektro- 
und Elektronikschrott.

BATTERIEN

Verbrauchte Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Batterien müssen sachgerecht entsorgt 
werden. Zu diesem Zweck stehen im batterievertreibenden Handel sowie bei kommunalen 
Sammelstellen entsprechende Behälter zur Entsorgung bereit. Weitere Auskünfte erteilen Ihr 
örtlicher Entsorgungsbetrieb oder Ihre kommunale Verwaltung.
Im Zusammenhang mit dem Vertrieb von Batterien oder mit der Lieferung von Geräten, die 
Batterien enthalten, sind wir verpflichtet, Sie auf folgendes hinzuweisen:
Sie sind zur Rückgabe gebrauchter Batterien als Endnutzer gesetzlich verpflichtet.
Das Symbol der durchgekreuzten Mülltonne bedeutet, dass die Batterie nicht in den Hausmüll 
gegeben werden darf.

. Produktdatenblatt
Scannen Sie passend zum Modell den auf dem Energielabel oder alternativ in der Bedienungs-
anleitung abgebildeten QR Code, um das Produktdatenblatt als Download zu erhalten.
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. Serviceinformationen
Sollte Ihr Gerät einmal nicht wie gewünscht und erwartet funktionieren, wenden Sie  sich zunächst an 
unseren Kundenservice. Es stehen Ihnen verschiedene Wege zur Verfügung, um mit uns in Kontakt zu 
treten:
• In unserer Service-Community treffen Sie auf andere Benutzer sowie unsere Mitarbeiter und können 

dort Ihre Erfahrungen austauschen und Ihr Wissen weitergeben.
Sie finden unsere Service-Community unter community.medion.com.

• Gerne können Sie auch unser Kontaktformular unter www.medion.com/contact nutzen.
• Selbstverständlich steht Ihnen unser Serviceteam auch über unsere Hotline oder postalisch zur Verfü-

gung.

Öffnungszeiten Rufnummer (Belgien)

Mo. - Fr.: 09:00 - 19:00

 022006198

Rufnummer (Luxemburg)

 34 - 20 808 664

Serviceadresse

MEDION B.V.

John F.Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen

Die Niederlande

Diese und viele weitere Bedienungsanleitungen stehen Ihnen über das Serviceportal 
www.medionservice.com zum Download zur Verfügung.
Sie können auch den nebenstehenden QR-Code scannen und die Bedienungsanleitung 
über das Serviceportal auf Ihr mobiles Endgerät laden.

. Impressum
Copyright © 2023
Stand: 07.06.2023
Alle Rechte vorbehalten.

Diese Bedienungsanleitung ist urheberrechtlich geschützt.
Vervielfältigung in mechanischer, elektronischer und jeder anderen Form ohne die schriftliche Genehmi-
gung des Herstellers ist verboten.
Das Copyright liegt beim Inverkehrbringer:

MEDION AG

Am Zehnthof 77

45307 Essen

Deutschland

Bitte beachten Sie, dass die oben stehende Anschrift keine Retourenanschrift ist. Kontaktieren Sie zuerst 
immer unseren Kundenservice..
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Korte handleiding
Guide de démarrage rapide

Kurzanleitung

80 cm (32“) Mobiele Full HD Android™-tv 
Téléviseur Android™ Full HD mobile de 80 cm (32“)
80 cm (32“) Mobiler Full-HD-Android™-TV
MEDION® LIFE® S13212 (MD 32132)
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